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Izvoljeni okrajni poslanci za 
Zvezno skupščino v Sloveniji 

Ljubljana, 14 nov — Po podat-
kih, ki smo jih zbrali že pred 
uradnimi poročili, so dobili kandi-
dati ljudske fronte v Ljubljani na-
slednje število glasov: 

V 1 volivnem okraju (Center, 
Vič, Rakovnik) je bil izvoljen 
maršal Jugoslavije Josip Broz-
Tito in njegov namestnik predsed-
nik Narodne vlade Slovenije Bo-
ris Kidrič s 24.640 glasovi ali 
92.7% glasov. 

V 2 volivnem okraju (Bežigrad, 
Jezica, šiška, š t . Vid) je bil izvo-
ljen podpredsednik Zvezne vlade 
Edvard Kardelj in njegov namest-
nik minister Narodne vlade Slo-
venije dr. Ferdo Kozak s 25.579 
glasov ali 94.1% glasov. 

V 3 Tolivnem okraju (Tabor, 
Moste, Polje) je bil izvoljen pod-
predsednik Narodne vlade Slove-
nije dr. Marjan Brecelj in njegov 
namestnik Joško Gorjanc s 26.600 
glasovi ali 92.2% glasov. 

KANDIDATI IZVOLJENI V 
LJUBLJANSKEM OKROŽJU 

Iz dosedanjih poročil je razvi-
dno, da je bil v volivnem okraju 
Ljubljana-okolica izvoljen za po-
slanca v Zvezno skupščino gene-
ral-major Ivan Maček-Matija in 
njegov namestnik kmet Tone Žu-
pančič — Silvo. 

V okraju Kamnik je bil izvoljen 
kmet Andrej Bohinc in njegov na-
mestnik delavec Anton š turm. 

V okraju Kranj -škof ja Loka je 
bil izvoljen minister Tone F a j f a r 
in njegov namestnik mesarski po-
močnik Miran Košmelj-Milenko. 

V okraju Grosuplje je bil izvo-
ljen učitelj Franc Kimovec-Žiga in 
njegov namestnik kmet Ivan Hro-
vat. 

V okraju Jesenice je bil izvo-
ljen delavec Aleš Jelene in njegov 
namestnik absolvent abiturlen-
skega tečaja Albin Jakopič — 
Kajtimir. 

V okraju Notranjska je bil iz-
voljen delavec Matevž Hace in 
njegov namestnik polkovnik Rado 
Peharček. 

KANDIDATI, IZVOLJENI V 
CELJSKEM OKROŽJU 

V Zvezno skupščino sta bila iz-
voljena v vol.okraju Celje in oko-
lica minister NVS Franc Lesko-
šek in njegov namestnik kmet 
Alojzij Suša; v okraju Trbovlje 
rudar Miha Marinko in njegov 
namestnik soboslikar Alojzij Oce-
pek; v okraju Šmarje pri Jelšah 
Franc Svetek, podpredsednik Gla-
vnega odbora ESZDN, Po novih 
sporočilih iz celjskega okrožja v 
okraju Gornji grad je bil z večino 
izvoljen Vipotnik Albin, ključav-
ničar, z namestnikom Zupanom 
Antonom ) 5.246 glasov, dočim je 
drugi kandidat Nareks Franc do-
bil 3.121 glasov. 

V okraju Slovenske Konjice je 
bil izvoljen podpolkovnik Kovačič 
Ivan-Efenko z namestnikom Še-
lihom Ivanom (6.900 glasov), dru-
gi kandidat Lube j Karel pa je do-
bil 2.900 glasov. 

V okraju šoš tanj je bil izvoljen 
župnik Lampret Jože (Čitatelji se 
ga lahko spominjajo iz opisa Fa-
šistično Domobranski teror nad 
Slovenci, ko je s partizani sode-
loval v bojih na š ta jerskem) z 
namestnikom Bratovškom Anto-
nom (13.200 glasov), a drugi kan-
didat Košan Ivan je dobil 4.000 
glasov. 

REYMOND ARTHUR 
DAVIES 

Zelo znan in popularen kanad-
ski dopisnik Rejmond Arthur Da-
vies, kateri se je pred nedavnim 
povrnil iz Sovjetske Unije in med 
tem obiskal Jugoslavijo, kjer je 
imel daljši pogovor z maršalom 
Jugoslavije Josip Broz-Tito, ter 
drugimi državnimi voditelji vklju-
čujoč tudi slovenskemi, bo održal 
nekoliko značilnih predavanj v 
severnem in zapadnem Ontario. 

Predavanja se bodo vršila kot 
sledi: 

V Kirkland Lake v soboto dne 
5 januarja, ob 8 uri zvečer v 
Ukrajinski delavski dvorani. 

V Timmins in So. Porcupine, v 
nedeljo dne 6 januarja, ob 8 uri 
zvečer v Palace Theatre, 3rd Ave., 
Timmins. 

V Sudbury v nedeljo dne 13 ja-
nuarja, ob 8 uri zvečer v Capital 
Theatru. 

Omenjena predavanja se vršijo 
na inicijativo Sveta Kanadskih 
Južnih Slovanov. 

KANDIDATI, IZVOLJENI V MA-
RIBORSKEM OKROŽJU 

V okraju P t u j je izvoljen za po-
slanca zvezne skupštine kandidat 
Jurančič Jože z namestnikom Sa-
gadin Tončko (12.768); kandidat 
Majcen Franc, ki se je vezal na 
okrožno listo, je dobil 7.883 gla-
sov. 

V okraju Maribor-levi breg je 
bil izvoljen za poslanca Majcen 
Lado, z namestnikom Zalaznikom 
Francetom (7.827 glasov), dočim 
je drugi kandidat Zorko Edo dobil 
4.592 glasov. 

V okraju Ljutomer je bil izvo-
ljen Ribič Ivan z namestnikom 
Pušenjakom Radotom (5.365 gla-
sov), a drugi kandidat Kolar Vil-
ko je dobil 4.512 glasov. 

V okraju Prevalje je bil izvo-
ljen Kuhar Lovro z namestnikom 
Skerlovnik Ivanom (8.660 glasov), 
drugi kandidat Doberšek Karel pa 
je dobil 3.227 glasov. 

V okraju Maribor-desni breg je 
bil izvoljen dr. šnuderl Maks z 
namestnikom Levačič Marijo (9.-
624 glasov), drugi kandidat Hoj-
nik Franc pa je dobil 8.096 glasov. 

V samem Mariboru-mestu je bil 
izvoljen minister NVS Polič Zo-
ran z namestnikom Gričarjem 
Jožetom (20.252 glasov), drugi 
kandidat Lepajne Stanko pa je 
dobil 6.047 glasov. 

V okraju Murska Sobota je bil 
izvoljen Miško Kranjec z namest-
nikom šif ter jem Jožetom. 

V okraju Radgona je bil izvo-
ljen Kocbek Jože z namestnikom 
Markovičem Antonom. 

V okraju Doljna Lendava je bil 
izvoljen Godina Ferdo z namest-
nikom Rapušo Ludvikom. 
KANDIDDATI, IZVOLJENI V 

NOVOMEŠKEM OKROŽJU 

Po dosedanjih podatkih so bili 
v novomeškem okrožju izvoljeni v 
Zvezno skupščino sledeči kandi-
dati: podpolkovnik Franc Hočevar 
z namestnikom Fortuno Jožetom 
za okraj Črnomelj; minister NVS 
(Narodne vlade Slovenije) Janez 
Hribar z namestnikom Jazbecom 
Alojzom za okraj Krško; duhov-
nik dr. Metod Mikuž z namestni-
kom Kordišem Francetom za okraj 
Kočevje; minister NVS Vida 
Tomšič z namestnikom Osolnikom 
Bogdanom za Novo mesto in pod-

Konferenca v Moskvi potrjuje 
pravilnost sklepov v Potsdamu 

SVOBODOLJUBNI SVET SI J E VDAHNIL PO HISTERIČNI ATOMSKI DIPLOMACIJI. 

Moskva, 28 dec. — Takoj po iz-
javi sporazuma, ki je bil dosežen 
na konferenci zunanjih ministrov 
Velike Britanije, Sovjetske Unije 
in Amerike, zavladalo je po celem 
svetu med svobodoljubnimi narodi 
veliko navdušenje in odih. Kakor 
posamezni uradni krogi in ljud-
stvo v splošnem tako tudi časopis-
je, posveča veliko pozornost spo-
razumu zunanjih ministrov, kate-
ri po neuspehu prve konference v 
Londonu, dejansko je odstrani) 
podlago za histerično atomsko 
propagando in na zasnovi sporazu-
ma v Jalt i , Teheranu in Potsdamu 
stvarno druži svetovne velesile k 
izgraditvi medsebojnega zaupanja, 
kooperacije ter poravnanju števil-
nih povojnih problemov. 

Tekst doseženega sporazuma v-
sebuje okrog 4000 besed in se na 
naša na vse najvažnejše proble-
me, ki so nastali v zvezi z formi-
ranjem posameznih vlad, razme-
jitvi ozemlja in glede kontrole 
Japonske in Nemčije ter atomske 
energije. Tako je n. pr. dosežen 
sporazum glede mirovne pogodbe 
z Italijo, Rumunsko, Bolgarsko, 
Madžarsko in Finsko. Mirovne po-
godbe sestavi in predloži Svetu 
zunanjih ministrov posebna komi-
sija, pri kateri so zastopane le 
Velika Britanija, Sovjetska Uni-
ja in Amerika, kakor doloža Pot-
sdamska deklaracija in sicer po 
načinu: 

1 — Mirovne pogodbe bodo se-
stavljale samo države, ki so pod-

pisale premirje z premaganimi 
državami. 

2 — Francija bo sodelovala pri 
sestavljanju mirovne pogodbe z 
Italijo, dasi je izključena pri se-
stavljanju mirovne pogodbe z dru-
gimi balkanskimi državami, ki so 
bile na strani osišča. 

3 — Velika Britanija, Sovjetska 
Unija in Amerika bodo pripravile 
mirovno pogodbo za Rumunijo, 
Bolgarsko in Madžarsko, med ko 
bosta Sovjetska Unija in Anglija 
sestavili mirovno pogodbo za Fin-
sko. 

4 — Na daljnem vzhodu se v-
stanovi komisijo, katero bodo se-
stavi jele: Sovjetska Unija, Angli-
ja, Amerika, Kitajska, Francija, 
Kanada, Nova Zelandija, Indija in 
še nekatere druge republike, ki so 
zainteresirane v tamkajšne proble-

polkovnik Jože Borštnar z namest-
nikom Ivanom Knezom za okraj 
Trebnje. 

V prihodnji izdanji priobčimo 
"Osnutek zakona o ograrni refor-
mi in notranji kolonizaciji v Slo-
veniji." Ta zakon se temelji na 
dalekosežnih pravicah kmetskega 
ljudstva. Vsebuje pa tudi razla-
stitev veleposestev to je tistih ve-
leposestev, katerih lastniki so bili 
na strani fašističnih okupatorjev 
in kateri niso sami obdelovali ze-
mljo. Postavljeno geslo v tem po-
gledu samo zase pove smisel a-
grarne reforme, ki pravi: "Zemljo 
tistemu, ki jo obdeluje!" 

Anglija in Amerika pr iz -
nali republiko 

Jugoslavijo 
Washington — Velika Britanija 

in Amerika sta priznali novo ju-
goslovansko vlado, Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije, 
ter s tem legalno sankcionirali 
likvidacijo nadaljne evropske mor-
narhije. Ameriško odločitev glede 
priznanja nove vlade, ki je bila 
oblikovana po splošnih volitvah, 
je sporočil Stanoju Simiču, jugo-
slovanskemu poslaniku v Washing-
tonu, Dean Acheson, pomožni dr-
žavni tajnik. 

Priznanje Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije z strani 
Velike Britanije in Amerike, se 
smatra v zunanjih krogih velika 
zmaga Narodne vlade in sicer 
temprej zato, ker je vprašanje 
mornarhije postajalo kot podlaga 
za ovire in spodtikanje reakcio-
narne družbe z kraljem Petrom 
na čelu. Tej družbi so zaenkrat 
pristrižene peruti, a poglavitno to, 
da ne bo živela v razkošju na ra-
čun jugoslovanskih ljudstev. 

me. Komisija bo izdelala načrt za-
vezniške politike na Dalekem vz-
hodu ter napram Japonski, kakor 
tudi nadzoravala delo vrhovne-
ga poveljnika, generala MacAr-
thur-ja. Komisijo bo sestavljalo 11 
članov. 

5 — Glede vprašanja Koreje, 
Sovjetska Unija in Združene dr-
žave bosta delali na tem, da se 
vstanovi avtonomno državo na za-
snovi demokratskih principov. Do 
tega časa pa bosta nadzorovali 
Sovjetska Unija severno in Ame-
rika južno področje Koreje. 

6 — Ko bodo zastopniki vnanjih 
ministrov sestavili mirovne pogod-
be z prej omenjenimi državami, 
bo sklicana konferenca 21 držav, 
ki so: Združene države, Sovjetska 
Unija, Anglija, Francija in Ki-
ta jska (velika petka), Kanada, 
Belgija, čehoslovaška, Jugoslavi-
ja, Norveška, Poljska, Grčija, Be-
la Rusija, Ukrajina, Abesinija, 
Nova Zelandija in Južna Afrika. 

Vlade 21 držav bodo na konfe-
renci 1 maja t. 1., stavile svoje 
predloge v zvezi z mirovnimi po-
godbami. 

7 — Pogodbe podpišejo vlade, 
ki so bile zastopane na lodonski 
konferenci, ki so bile v vojni s 
petimi državami. Pogodbe posta-
nejo veljavne takoj po podpisu. 
Naprošene pa bodo bivše sovraž-
ne države, da jih tudi one podpi-
šejo. 

8 — Glede atomske energije je 
sklenjeno, da se vstanovi posebno 
komisijo na prvem zasedanju Ze-
dinjenih Narodov, ki se bo vrši-
lo tega meseca. Poleg Velike Bri-
tanije, Amerike in Kanade, v ko-
misijo se vključi Sovjetsko Unijo 
in še dvema ali tremi članicami. 
Svrha komisije je ne le postaviti 
pod kontrolo atomsko energijo 
tembolj sprečiti da bi se jo izko-
riščalo v vojne svrhe. 

To so v glavnem izčrpki spora-
zuma zunanjih ministrov, ki jas-
no kažejo pravilen korak na za-
snovi Potsdamske deklaracije v 
smeri svetovne sigurnosti za iz-
graditev dobrih odnošajev in spo-
razuma med narodi. 

Vprašanje unijske sigurnosti 
pride pred državno sodišče 
Windsor — Avtni delavci, kate-

ri so se nahajali na stavki okrog 
80 dni, se povrnejo na delo pod po-
gojem, da se vprašanja glede nji-
hovih zahtev poravnajo čimprej. 

Minister za delo, Humprey Mit-
chell je imenoval državnega sod-
nika kot posredovalca v zvezi z 
dogovorom med avtnimi delavci in 
Fordovo kompanijo. Poglavitno v-
prašanje proti kateremu se je ta-
ko kompanija kakor tudi vsa osta-
la reakcija zelo robato ponašala, 
je vprašanj e unijske sigurnosti. 
Kajt i vsi znaki kažejo, da se gre 
reakciji in industrijskim magna-
tom sedaj po skončani vojni po-
vrniti delavce na stare predvojne 
pogoje, kar v prostih besedah po-
meni razbiti unijsko gibanje ter 
znižati mezdno lestvico. 

Stavka, kakor razvidno iz unij-
skega "Buletina", ki je bil izdan 
z opoklicem stavke — stavka je 
opoklicana in avtni delavci se po-
vrnejo na delo. Med tem "Bule-
t in" v jasnih besedah podaja raz-
lago o razlogu stavke avtnih de-
lavcev v Windsorju, kakor tudi 
uslovih pod katerimi so se delav-
ci povrnili na delo. Razvidno je, 
da prav Fordova kompanija v 
Windsorju načeljuje vred z osta-

Pariz, 31 dec. — Francoska vla-
da je danes naznanila priznanje 
nove Federativne Narodne Repub-
like Jugoslavije. 

Pred kakor je na drugem mes-
tu naznanjeno, sta priznali novo 
jugoslovansko vlado, Velika Brita-
nija in Amerika. Upati pa je, da 
jo prizna tudi kanadska vlada, ter 
da vzpostavi obenem trgovske od-
nošaje. 

čestitka Vses lo raskega 
Odbora 

Moskva — Vse-Slovenski odbor 
pošilja uredniku Edinosti in Zve-
zi Kanadskih Slovencev ob prili-
ki Novega leta 1946, bratske po-
zdrave in čestitka za dosežene us-
pehe njihovega patriotičnega dela 
in aktivnosti. 

OPftRfllCA* u m i r a m o z puško v rokah, vi 
U r U I l U I W * . p a u mj rajte z uma bistrim mečem" 

Spodaj priobčeno pismo sta do-
bila Alojz in Kati Zdravje iz 
Windsor-a, katero je prav obšir-
no in bo rojake gotovo zanimalo, 
ker lepo opisuje razmere v stari 
domovini, glasi se: 
Ljubljana, dne 5.|11. 1945. 

Dragi Alojz in Kati! 

Iz vašega pisma z dne 17.|9. 
1945 posnemamo, da se zelo zani-
mate za naše razmere in da so 
vam precej znane. Res pa je, da 
pisana beseda še od daleč ne more 
podati dejansKO doživetje ki ga 
človek občuti, ko na lastne oči 
gleda, z lastnimi ušesi sliši, ka j 
in kako se pri nas v novi Jugo-
slaviji dela. 

Žalostno izgleda naše nekdaj 
taico lepo podeželje, povsod vse 
požgano, razrušeno, uničeno. Ni 
več belih hišic sredi polj in t rat , 
ni več ljubkih vasi ob cestah, od 
marsikatere cerkvice po gričih so 
ostale samo razvaline. Razrušene 
vasi so izumrle, ljudi so med voj-
sko pobili, deloma so padli kot 
talci, deloma so pomrli po raznih 
taboriščih po Italiji in Nemčiji, 
deloma so popadali kot hrabri 
borci v borbi z oicupatorjem in do-
mačimi izdajalci. 
Čez nekaj časa bodo stale vasi po-
polnoma na drugih krajih, kot so 
stale pred vojno; vse se bo uredi-
lo tako, da bo naš človek čim laž-
je mogel živeti v naši lepi a tako 
mučeni Sloveniji, oni Sloveniji, ki 
je že med okupacijo dajala to na-
šo sveto grudo in ki daje sedaj 
vsem našim narodom najlepši 
zgled, kako se mora porušena do-
movina obnavljati in graditi, da ' 
bo nam in našim zanamcem do-
bro, bolj dobro kot je bilo nam in 
našim prednikom kdajkoli. In to 
dobro bomo v par letih brezpogo-
jno dosegli, ker vse naše ljudstvo 
to hoče. 

Občinskih uradov, orožniših po-
staj , davkarij, sodnij in drugih 

predvojnih uradov ni več, odnosno 
so zadobili popolnoma drugo obli-
ko, obliko, ki si jo je ljudstvo sa-
mo postavilo, ki je popolnoma in 
samo slovenska in jugoslovanska. 

Skoro vsaka vas ima svoj kra-
jevni odbor, ki pretresa vsa vpra-
šanja, ki zanimajo dotični k ra j ; 
odborniki so od ljudstva izbrani, 
ljudstvo samo tudi odbornike od-
stavlja, če ne opravljajo dela. Od-
borniki za delo niso plačani. Ti 
krajevni odbori bi odgovarjali 
prejšnjim uradom. Več krajevnih 
odborov je združeno v okrajne od-
bore, ki bi odgovarjali prejšnje-
mu srezu. Ti odbori so pa še prev-
zeli odnosno bodo še prevzeli tudi 
zadeve, ki so prej spadale v dav-
čne urade, sodnije in drugo. So-
dišča bodo sicer ostala, a ne bodo 
imela predvojnega delokroga. 

Vsa gospodarska vprašanja se 
rešujejo potom sindikalne organi-
zacije; vsako podjetje, ki zapo-
sluje vsa j 15-30 nameščencev in 
delavcev ima že lastno podružnico 
sindikalne organizacije. V teh 
podružnicah delavstvo določa spo-
razumno s podjetniki ves pro-
gram dela in storitev v obratu. 
Organizacija sindikalne organiza-
cije je tako zgrajena, da imamo 
26 raznih Zvez (n. pr. železničar-
ska, prosvetna, rudarska, i.t.d.) ki 
vse skupaj tvorijo skupno Enotno 
zvezo vseh jugoslovanskih delav-
cev in nameščencev. Bistvena ra-
zlika med sedanjimi sindikati in 
predvojnimi delavskimi društvi je 
v tem, da so bila predvojna druš-
tva razcepljena na stotine in sto-
tine samostojnih društev, tako 
da nobeno ni moglo ničesar do-
seči, ker je bilo v interesu vlada-
jočih, da se narod čimbolj cepi 
na majhne grupe z namenodfcda 
so se te grupe medsebojno ^ P b i -
le In prepirale. Danes so medse-
bojna t renja odstranjena, ker se 
celokupno naše gospodarsko živ-
ljenje obravnava in vodi vza-
jemno in skupno in to tako, da je 

v prid celokupnosti, ne pa samo 
posameznikom, ali pa posameznim 
stanovom. Druga velika razlika 
med predvojnimi društvi in seda-
njem sindikalnem ustrojem je v 
tem, da so predvojna društva ime-
la nalogo boriti se za pravice po-
sameznega stanu napram deloda-
jalcem, medtem ko so danes dela-
vci in nameščenci tisti, ki si sami 
določijo, kakšne pravice imajo, 
kakšne plače, a tudi kakšne dol-
žnosti. Kot glavna dolžnost sindi-
katov je v tem, da sindikati po-
magajo podjetju, da podjetje čim-
bolj uspeva, da podjetje čimveč in 
čimbolje stvari izdeluje in da se 
do tega more priti, se delo in vsa 
produkcija načrtno vrši na podla-
gi sporazumnih smernic, ki jih po-
stavljajo podjetniki in delavsko 
osobje. 

Večina trgovine je ustanovlje-
na na zadružnem sistemu; pri nas 
ne obstojajo več posebne zadruge 
za posamezne stanove, n. pr. že-
ležničarske, poštarske, državnih 
nameščencev, privatnih nameščen-
cev, i.t.d. Vse te zadruge so fuzi-
onirane v eni glavni zadrugi, ki 
dirigira vse zadružno življenje, 
t.j. ves nakup in vso prodajo. Pri-
vatna veletrgovina ne obstoja več, 
pač pa obstojajo še in bodo tudi 
v bodoče obstojali mali trgovci. 
Kapital ki se je pre j kopičil v ro-
kah veletrgovskih magnatov, bo 
sedaj prešel radi zadružnega sis-
tema t ja , od koder je izšel, to je 
med zadružnike same, med ljud-
stvo. ? 

Uveden je osemurni delavnik; 
kmalu bomo prešli na akordni sis-
tem dela in na akordni sistem gle-
de kakovosti in količine, toda ta 
akordni sistem bo različen od 
predvojnega, ki je delavca samo 
izmozgaval, iz njega izpil vso de-
lovno sposobnost in ga naposled 
zgaranega in upropaščenega po-
stavil na starost na cesto. Ta 
akordni sistem bo rostovoljno te-

kmovanje dela, fazičnih in duše-
vnih zmožnosti vsakega posamez-
nika in rezultat tega akordnega 
sistema bo v tem, da bomo več, 
bolše v krajšem česu in lažje pro-
ducirali. Ko bomo dosegli to bla-
gostanje, bomo tudi za našo sta-
rost pravilno in pravično preskrb-
ljeni. 

Nekaj novega je udarniško delo. 
Če greš ob nedeljah po mestnih 
ulicah, vidiš, da mlado staro, mo-
ški in ženske, obloženi s krampi, 
lopatami, vilami motikami i.t.d. 
koraka v četverostopih, prepeva 
in odhaja v naprej dolčeno mesto. 
Vse dela zastonj, ceste se poprav-
ljajo, mostovi obnavljajo, ruševi-
ne odstranjujejo. UdarniŠKO delo 
je ono, ki nam je pripomoglo do 
tega, da smo vzpostavili v pol le-
ta, skoro vse želežniške zveze, vse 
cestno omrežje, pospravili vse 
poljske in gozdne pridelke tudi 
onim, ki niso imeli lastne delovne 
sile dovolj na razpolago. Drva se 
napravljajo v gozdu na udarniški 
način, ruševine se odstranjujejo 
na udarniški način, vse naše delo 
se vrši na udarniški način. Pa ne 
smete misliti, da udarniško dela-
mo samo ob nedeljah. K a j še: 
Udarniško, t.j. čimveč in čimbolj 
se dela med delovnim časom, za 
katerega smo plačani, ob prostem 
času pa delamo udarniško brez 
plačno; pri nas n. pr. v kurniški 
delavnici ob prostih popoldnevih 
brezplačno pospravljamo vagone 
in lokomotive, nakladamo vagone 
kladamo vagone, pospravljamo in 
delamo vse, kar se v obratu mora 
delati. Kadar se v prostem času 
dela udarniško, naklada vagone 
uranik iz pisarne, poslovodja in 
skupinovodja, inženir dela ravno-
tako kot navaden delavec, prena-
ša tovore ali materijal, prevaža z 
vozički. Vse je brezplačno ali uda-
rniško. 

Kakšno je pri nas družabno živ-
l jenje? Razlike med gospodo in 

delovnim ljudstvom bodo kmalu 
izginile. Kmet, ročni in umski de-
lavec ter vojaštvo delamo že se-
daj roko v roki in bomo to čimbolj 
uveljavali. Predavanja, poučeva-
nja, krožki, izobraževanja, sestan-
ki, shodi, vse to nam vzame ves 
proti čas. Ves naš narod moramo 
glede izobrazbe postaviti na tako 
višino, da bo zgled ne samo jugo-
slovanskim, narodom, ampak tudi 
vsem ostalim narodom. Dokazali 
bomo vsemu svetu, da smo sicer 
majhen, a zato vztrajen in kultur-
no visoko stoječ narod, narod, ki 
ljubi svojo zemljo in svoje ljudi, 
narod, ki hoče napraviti iz same-
ga sebe, iz naroda tlačanov — nov 
narod visoko kulturnega človeka, 
ki bo pravilno razumel poslanstvo, 
ki mu ga je k r a j in čas, v kate-
rem se nahajamo, — določil. So 
med nami še nekateri redki posa-
mezniki, ki niso razumeli časa 
med okupacijo in ki ga še danes 
ne razumejo. Vse možnosti daje-
mo takim nesrečnikom, da bi 
spregledali svojo zmoto, da bi vsaj 
sedaj mogli misliti z lastnimi mož-
gani. Pripoznamo da je za marsi-
koga težko vživeti se v nove raz-
mere in posebno težko za onega, 
ki se nikdar niti pred vojno ni ču-
til povezanega s svojim ljudstvom, 
ki se je že tedaj smatral za vzvi-
šeno osebnost, za nekaj priviligi-
ranega, za ljubljenca srečnega na-
ključja. Taki ljudje so delali za 
časa naše osvobodilne borbe roko 
v roki z okupatorjem, so požigali 
naše domove, pobijali naše ljudi, 
se naslajali nad mukami trpečega 
slovenskega naroda. Bili so pa 
tudi taki, ki so stali ob strani — 
vsi ti so sokrivi našega gorja, so 
nevredni sinovi slovenskega na-
roda. Vsem tem nudimo vso mož-
nost, da spregledalo, da spozna-
jo svoj greh, od njih pričakujemo 
da se bojo spokorili in da bodo 
postali vredni člani, svobode, ki 

(Nadaljevanje na 4 st.) 

lo reakcijo proti unijskemu giba-
nju v splošnem. Za časa stavke 
je izkoriščala z svrho, da bi zlo-
mila stavka vsakovrstne izmišlje-
ne izjave in zvračala kot navadno 
vso krivdo na delavce. Prišla ji 
je tudi vpoštev že znana krilati-
ca, češ, da so za stavko odgovor-
ni "levičarski elementi", "agita-
tor j i" itd. Resnica pa je tembolj 
očitna narobe, da se gre kompani-
ji in ostali reakciji za tem, da se 
razbije unijsko gibanje in z tem o-
mogoči povrniti tisoče in tisoče de-
lavcev v deželi v predvojno dobo, 
v mizerne delovne in življenske 
razmere. 

REZULTAT VOLITEV V 
TORONTU 

Toronto — Pri včerajšnih mes-
tnih volitvah je bil z večino glasov 
izvoljen zelo popularni delavski 
voditelj, Stuart Smith, za kontro-
lerja že vdrugič. Reakcija je sicer 
skušala pod vsako ceno blokirati 
njegovo izvolitev, toda volilci, ka-
teri so sledili njegovo delo zadnje 
leto, so odgovorili reakciji tako v 
pogledu kontrolerja Smith-a, ka-
kor tudi v pogledu boljše in hitrej-
še transportacije. 

Po prvotnih podatkih za njega 
je glasovalo 39.083 volilcev, kar 
pomeni da je na prvem mestu. 
Zatem so izvoljeni H. E. McCal-
lum, 37.824, Kenneth B. McKeller, 
31.621, Leslie H. Saunders, 30.113 
in W. J . Wadsworth, 31.872. 

V šestem wardu je izvoljen de-
lavski odbornik Dewar Furgeson, 
kar poemni, da bodo v letošnjem 
mestnem odboru t r i delavski od-
borniki in zelo znan kontroler 
Stuarth Smith. 

IZ UREDNIŠTVA 

V prihodnji izdaji lista, priob-
čimo zakon o agrarni reformi in 
razlastitvi bivših veleposestev, 
katerih lastniki so bili na strani 
sovražnika. Zakon določa veliko 
izpremembe glede lastnine kmeč-
kih posestev in čitatelji na j zvrne-
jo čimveč pozornosti o zakonu o 
agrarni reformi. 

VLOMI IN UMORI 
Toronto — V teku minulega me-

seca je bilo izvršenih več vlomov 
in tudi umorov v tukajšnem mes-
tu. Vlome kakor tudi umore so 
izvršili mladoletni razposajeni 
mladinci, povprečne starosti iz-
med 16 do 25 let stari, pri kate-
rih je bilo najdeno orožje evrop-
skega izdelka. 

Z samokresi so ti mladi razpo-
sajenci strahovali skozi zadnji me-
sec, izvršili več vlomov v trgovi-
ne, tudi privatna stanovanja ter 
napadali posameznike po ulicah. 
Mestni policiji je uspelo prijeti 
štiri take falote, kateri so obtože-
ni za umor trgovca, Meyer Tobias. 

TURNEJA VALTERA 
GRBIČA 

Vojin Grbič, član Glavnega od-
bora Sveta Kanadskih Južnih 
Slovanov obišče vse naše naselbi-
ne v British Columbiji, Alberti in 
zapadnem Ontario. Našim izse-
ljencem priporočamo, da mu gre-
do naroko pri organiziranju ses-
tankov, na katerih bodo predva-
jani filmi Osvobodilne borbe na-
rodov Jugoslavije. Ti filmi, ka-
tere je pred nedavnim dobil Svet 
Kanadskih Južnih Slovanov, se 
imenujejo: "Pesek in solnce", 
"Devet stotin" in "Osvoboditev 
Beograda." 

Filmi bodo predvajani na vsa-
kem sestanku in gledalci bodo 
imeli prvikrat priložnost seznaniti 
se z neizmernimi težkočami Osvo-
bodilne borbe in življenja posebno 
beguncev v Egiptu in Afriki. On 
bo obiskal sledeče naselbine: Na-
naimo, Chemainus, Cumberland, 
Port Alberni, Princeton, Trail in 
Nelson v BC. Zatem v Alberti: 
Calgary, Edmonton, Mountain 
Park in druga naselja v Cold 
Branch-u. V Saskatchewan-u obi-
šče, Regina in v Manitobi, Win-
nipeg. 

Za provinciji Ontario in Quebec 
razpored bo naznanjen kasneje. 

Iz urada Sveta Kanadskih Juž-
nih Slovanov. 
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Priznanje Narodne Republike 
Jugoslavije 

Od llnovembra do 22 decembra je nekaj več kot 
mesec dni, ko so narodi Jugoslavije pri splošnih volitvah 
odkrito in javno govorili v svet ter z eno besedo povedali 
vsa svoja čustva in želje. In ta beseda, ki je zelo velikega 
pomena ne samo za naroide Jugoslavije, ampak za Bal-
kan, za Evropo — za sigurnost bodočega miru,, se imenuje 
Republika! 

Ogroma večina naroda je glasovala za Federativno 
Narodno Republiko Jugoslavijo, kar že samo zase pome-
ni proti bivši dinastiji Karaldižordževičev. Z to svojo odlo-
čno besedo so se narodi Jugoslavije rešili ne samo notra-
njega neznosnega in krivičnega bremena, ampak tudi 
raznovrstnih, lahkoživčkov, kateri so v zaslombi kraljev-
ske dinastije izkoriščali lastno ljudstvo in trgovali z nje-
govo usodo. Narod se je rešil že zldiavnaj nepotrebnega 
bremena, si pošteno odahnil kljub tako strašnim žrtvam, 
ki jih je žrtvoval skozi zadnjih 23 let, da bi z,aživel svo-
bodno in človeka dosto jno življenje. Ni toraj čudno, Ida 
je vsa Jugoslavija po mestih in vaseh planila tako radost-
no na noge in si štela rezultat volitev kot največji praznik 
v svoji zgodovini. Vse mlado in staro — vsak pošten rodo-
ljub ni hotel biti zadnji ob tej svečanosti, ki se je vrši-
la v znaku ljudske zmage — znaku poštenosti in pravice 
— nad črno in podlo preteklostjo bivših protiljudskih 
režimov z kraljem na čelu. 

Kaj vse si je prizadevala reakcionarna in izdajalska 
družba z kraljem na čelu, da se povrne po skončani voj-
ni na oblast v Jugoslavijo, čitateli se spominjajo prejšnih 
člankov na tem mestu, člankov narodnih voldiiteljev te. 
številnih bojevnikov in bojevnic skozi vojno dobo. Koli 
kor ni šparala na narodni imovini v zunanjih hranilnica, 
za svojo ogabno režimsko propagando, enako ni šparal 
tudi sovražno lažnjivih besed proti Federativni Narodne 
Republiki Jugoslaviji. Ob pogrezanju korupcionaške iz-
dajalske režimske barke, so si izmislili ne vdeležiti se 
volitev in tako zvrniti pozornost javnega mnenja, če 
kakšna demokracija je v Jugoslaviji. Ta njihov izmišlje-
ni načrt, ki je imel namero delati podlago za zunanjo 
intervencijo, se je razpršil kakor pajčevina ob nevihti 
močne narodne besede pni volitvah, katera je enkrat 
in za vselej odpravila nepotrebno golazen iz svojega 
narodnega vrta. 

To odločno narodno besedo nista mogle prezreti 
Amerika in Velika Britanija kljub temu, da sta izražale 
nepiripravnost priznati najmlajšo Federativno Narodno 
Republiko Jugoslavijo. Po sem prispelih poročilih z dne 
22 decembra, s o Amerika, Anglij.a in Francija priznale 
Federativno Narodno Republiko Jugoslavije. Priznanje 
z strani teh držav, odpira tako v političnih kakor tudi 
mednarodni ozirih daleč večjo mogočnost za hitrejšo re 
šitev notranjih in zunanjih problemov, med tem in pogla-
vitno pristrižene so peruti vsem proti-narodnim elemen-
tom, kateri so v svoji zlobni zamisli kovali načrt osvete 
nad lastnim narodom. Toda z tem seveida niso odstranje-
ne razne provokaoije, drzne in izmišljene laži, ter natol-
cevanja z strani teh elementov sedaj v zunanjem svetu. 
Posluževali se bodo tudi v bodoče vseh in raznih sredl-
stev, kako blokirali moralno in politično, ampak posebno 
ekonomsko hitrejši razvoj in napredek Federativne Na-
rodne Republike Jugoslavije. 

In da se jim onemogoči tudi ta posleidinja želja pred 
smrtjo, je potrebno z vso odločnostjo braniti svete in 
presvete pridobitve narodov Jugoslavije. Sedaj tembolj 
odločno in edinstveno, ko te pridobitve postjajo stvar-
nost in so priznane po velikih svetovnih državah. 

Pismo generala Dušana Kveder 
Naslednje pismo je dobil George 

Matešič, od sobojevnika v Španiji, 
generala Dušana Kveder, kateri 
je sodeloval v vseh bojih v Slove-
niji in sicer potem, ko se je sre-
čno rešil koncetracijskih taborišč 
v Franciji in prispel v rojstvo do-
movino, da svoje veli ne preizku-
šnje ki jih je dosegel v Španiji 
vred z drugimi številnimi tovari-
ši izvede v življensko stvarnost. 
Pismo se glasi: 

Ljubljana, 19-11-45. 

Dragi tovariš Matešič! 

Zelo sem bil vesel Tvojega pi-
sma iz daljne Kanade. Dolgo se 
nismo videli in bi si res imeli 
mnogo povedati. Razumem Tvojo 
željo, da se tesneje povežeš s svo-
jo domovino, posebno ko po toli-
ko prekinitve vseh zvez sam ču-
tiš, da se je pri nas mnogo zgo-
dilo kar bi Te interesiralo in Kar 
dosedaj nisi mogel izvedeti. 

Ko smo se mi evakuirali s kata-
lonsko armado v Francijo, smo 
nadaljevali borbo proti fašizmu in 
njegovih agentov v taboriščih. 
Več tovarišev jim je nasedlo med 
tem tudi Janez Perenič. Poznan 
Ti je renegat Trojer, provokator 
Repinc in še nekateri drugi. Proti 
koncu so se ti ljudje povezali s 
francosko policijo in jugoslovan-
skim poslanstvom v Parizu, ter 
odšli prostovoljno v impirialisti-
čno froncosko armado. 

Vsi ostali naši Španci so se pri 
nas krasno zadržali. Le žal da jih 
je večina padla. 

General-major France Rozman 
je eden največjih junakov in ko-

mandatov te borbe in je bil leta 
1943 in 1944 komandant vojske 
v Sloveniji. Padel je po nesreči. 
Jože Gregorčič je bil komandant 
vojske na Gorenjskem in je padel 
koncem 1942 leta. Polkovnik An-
ton Žnidaršič je bil eden organiza-
torjev pokreta na štajersnem in 
načelnik štaba divizije, padel je 
skupaj z Romanom. Drago Mla-
kar, Božo Mravljak (prvi vojni 
referent Mariborskega o r o ž j a , 
drugi komisar prvega Štajerskega 
batalijona), Drobnič France in Ri-
javec so padli že leta 1941. Začet-
kom 1942 leta, je padel tudi Ma-
ti ja Udvanc (Weis) kot komisar 
čete. Kot politični delavec je pa-
del Matija Gržina, ter štefKO RO-
gina (Strojničar v Cankarjevi če-
ti v Španiji), France Potočnik in 
Kragoljnik iz Jesenic. Živijo še: 
Bebler v zunanjem ministerstvu v 
Beogradu, Stanko Semič-Daki, na-
rodni heroj, polkovnik, preje ko-
mandant divizije, ki se je pravkar 
vrnil iz USSR. Jahuba je major in 
sekretar jug. misije v Rimu, major 
Jože Berkopec, Jože Nose, Karel 
Barle, ki se je ravnoiear vrnil iz 
internacije in France Linardič. 

To je v glavnem usoda naših 
Špancev. Jaz sem tudi od leta 
1941 v vojski, bil sem pred tem po 
vseh krajih Slovenije v letih 1944 
in 1945 sem pa bil komandant 
vojske v Sloveniji. 

V kratkem Ti opišem obširno iz 
naših bojev v Sloveniji, kar bo 
zagotovo zanimalo naše drage iz-
seljence v Kanadi. 

S tovariškimi pozdravi. 
Dušan Kveder 

ŠE 0 TRSTU IN 0 PRIMORSKI 
Napisal dr. Metod Mikuž 

Nikdar ne bom pozabil velikih 
dni ob koncu letošnjega aprila in 
v začetku maja. Fašistična Nem-
čija se je podirala hitreje kot do-
mine ii> vsak dan je prinesel to-
liko novic, da vse nismo mogli 
niti več premisliti. Zadnjega ap-
rila mi je dejal Peter (Boris Kid-
rič) Lidija (Šentjurčeva) —bili 
smo takrat v Skradu — naj se od-
pravim v Trst. Kot je bilo takrat 
že vse mogoče, je bilo tudi to. 

Na Bazovico so nas obiskovale 
nemške granate, kj.er je bilo zelo 
teško likvidirati eno izmed obrež-
nih nemških baterij in mornarico, 
ki jo je bilo v zalivu še mnogo, na 
Opčinah pa se velika in nadvse 
zagrizena sovražna skupina ni in 
ni hotela predati. A Drapšin in 
Šiljegovič (poveljnika) sta se sa-
mo smejala in nikdar vsa tri leta 
nisem videl veselejšega koman-
danta in komisarja. Vsi smo ve-
deli eno samo: Trst je naš in o-
svobodili ga bomo s svojimi last-
nimi silami. Dalmatinci, Herce-
govci, Bosanci, Srbi Makedonci in 
naš slavni IX. korpus so se pri-
pravljali s pesmijo na zadnji in 
odločilni juriš. 

Trst je padel in po njem se je 
jemalo sapo in vid, a se mi je zde-
lo vse to lepše, kot če bi bil pri 
veliki maši. Stali in obstali smo 
na svobodnem obrežju sinjega Ja-
drana, ki je bil miren in tih. Prav 
živo sem se takrat spomnil dobro 
opisanega prizora v Finžgarje-
vem "Pod svobodnim soncem", 
kako naši pradedi začudeno ogle-
dujejo in prisluškujejo mogočne-
mu bizantinskemu morju. Ta pri-
zor je bil sličen našemu, razlika 
je bila le v letih, kraju in orožju. 
Tudi pred nami se je odpirala ve-
lika in široka vozna pot, osvobo-
jena in zato sposobna prinašati 
najlepše in najboljše dni. Nihče 
od nas se takrat ni spraševal: Či-
gav je Trs t? Kajti mino nas so 
korakale trume nemških in faši-
stičnih ujetnikov, svobodoljubno 
tržaško ljudstvo pa nas je poz-
dravljalo. Trudni smo polegali po 
tleh in drugi in tret j i dan se je po-
navljalo isto, nato šele, ko so pa-
dle tudi Opčine, ko so naši vsaj 
za silo že prešteli ogromni vojni 
plen, v mestu že trdno vzposta-
vili red in oblast, so prišli v Trst 
tudi prvi zavezniški izvidniški 
tanki. Za temi jih je prišlo še več. 
V vseh teh dneh smo pokopali do 
osem tisoč naših borcev. Kot ta-
krat, tako danes dovolj glasno 
pričajo, kdo je mesto osvobodil. 

Osvobojenje ostale Primorske 
je šlo lažje. Četniki so nudili pov-
prečen odpor le v Brdih, od koder 
so se prebili na zapad in se tam 
predali, od Nemcev pa je skupina 
več desettisoč mož, ki se je Sku-
šala rešiti od Reke proti severo-
zapadu, v naših kleščah pri Ilirski 
Bistrici kapitulirala. 

Vsak pošten in zaveden Slove-
nec z zanimanjem in nestrpnostjo 

prebira v teh dneh poročila o de-
lu v Londonu, od katerega bi bi-
la odvisna usoda. Primorske in 

^Trsta. Spričo neizpodbitnega dej-
stva, čigav da je ves ta svet in 
kdo je vse to osvobodil, bi ne bila 
potrebna prav nobena skrb, če 
bi ne bilo jasnejše od sonca, da 
fašizem še živi, da je bil v Mila-
nu obešen na ogled samo ustrelje-
ni Mussolini in ne ves italijanski 
fašizem in da italijanski zunanji 
minister de Gasperi (sedaj pre-
mier — op. SANS-a) še vedno 
brenka na stare imperialistične 
strune. Še sanjajo zakrnjeni im-
perialisti, da bi po naši zemlji 
graidili vojaške ceste in vojašnice, 
v katerih bi bila imperialistična 
aemada, tista armada, ki se je še 
danes' nekaznovana drži slovenska 
kri, dim naših pogorišč in stoti-
sočera prokletstva ponižanih slo-
venskih src. 

Ne zahtevamo te zemlje. V be-
sedi "zahteva" je skrita beseda 
"sila", s silo pa jemlje le tisti, ki 
ni v pravici. To zemljo danes za-
htevajo ponovno le tisti Italijani, 
ki se jih še vedno drži duh Mus-
solinija. Mi danes kot zmagovalci, 
zvesti in dosledni zavezniki veli-
kih zaveznikov in v svesti si po-
polne, ne po naši krivdi okrnjene 
lastninske pravice do te zemlje, 
govorimo vsemi svetu: Primor-
ska in svobodoljubni Trst je prvič 
v svoji zgodovini po zaslugi sla-
vne IV. armade in iz svoje lastne 
sile izprevidel da mu je možno 
uspešno in človeškega dostojan-
stva vredno življenje samo v Ti-
tovi, demokratični in svobodni 
Jugoslaviji. 

Rektor ljubljanske univerze dr. 
Milko Kos, priznani evropski 
znanstvenik — zgodovinar, je 22. 
septembra v "Slovenskem poro-
čevalcu povedal zgodovinsko res-
nico o Trstu in Primorski. Beri-
mo ga in uvideli bomo, kako je 
vse italijansko imperialistično 
pisanje o zgodovinskih pravicah 
in upravičenosti Italije teh kra-
jev velika zgodovinska laž in po-
tvorba. S tako lažnivim pisanjem 
bi vse te kraje lahko potemtakem 
zahtevali tudi narodi, ki so se pro-
glasili za potomce Keltov, Japo-
dov, Gotov in Longobardov, vseh 
tistih narodov torej, ki so se nek-
daj za nekaj časa mudili v teh 
krajih. Teh danes ni več, prav 
tako ne, kot ne more noben resen 
Italijan trditi, da, je direktni in 
čistokrvni potomec tistih Rimlja-
nov, ki da so že 2000 let prebival-
ci Primorske in Trsta. Če torej 
velja v svetu danes še zdrav ra-
zum in občeveljavna človeška spo-
sobnost, zemlja sodi k nam, ker 
smo tisoč tri sto let na njej živeli, 
delali, trpeli, umirali in obstali. 

Drugo, kar moramo poudariti 
pred vsem svetom, je naša zavez-
niška iskrena in dosledna borba 
s fašizmom, ki je po zlomu Jugo-
slavije prepravil slovenske in ju-

goslovanske dežele. Ko je tedaj 
uradno že ne več fašistična Ita-
lija 8. septembra 1943 kapitulira-
la in ko smo Titovi partizani ra-
zorožili in polovili ogromne šte-
vilo italijanske vojske (samo v 
tako imenovani Ljubljanski po-
krajini več divizije), smo vsej t e j 
vojski dali na izbiro: na j se bori 
z nami do zmage nad Hitlerjevo 
Nemčijo, ki je odslej dalje tudi 
sovražnica demokratične Italije 
(kot se je uradno nazivala), ali 
pa ji je prosta pot proti jugu. 
Ostali so le pravi demokratični 
borci, malo sicer, a dovolj in v 
dokaz, da so v italijanskemu na-
rodu še zdrave in naprednejše si-
le o teh, ki danes uradno nosijo 
blesteče naslove pravih demo-
kratov in rodoljubov. Le ti sijajni 
borci so se podali skupno z našimi 
partizani za svobodo tudi naše 
slovenske zemlje. In ti borci — 
italijanski partizani vedo, da je 
Primorska naša in da so se za to 
zemljo borili prav zato, ker so 
pravi in iskreni italijanski rodo-
ljubi. In prav ti in edino ti vedo 
in tudi samo ti imajo izključno 
pravico v imenu pravih Italijanov 
povedati resnici in pravici na lju-
bo: Trst Sloveniji in Jugoslaviji! 
In ti partizani, pravi demokrati 
in naši so borci na slovenskih 
tleh proti fašizmu niso tisti ura-
dni Italijani, ki danes govore v 
Londonu blesteče in bahate bese-
de. A beseda še ni dejstvo in ves 
svet na j ve, da je prav ta danes 
uradna Italija, ki se megaloman-
sko skuša uvrstiti v vrste zma-
gujočih in ne premaganih držav, 
zamudila veliko in najlepšo prilo-
žnost postati naš in velikih za-
veznikov pravi zaveznik in vojni 
tovariš. 

Le mi, borci Titove Jugoslavije 
in italijanski partizani smo in 
ostanemo zvesti zavezniki svojih 
velikih zaveznikov. In taki hoče-
mo ostati tudi v miru in v prepo-
trebnem in koristnem sožitju vseh 
resnično demokratičnih in svobo-
doljubnih narodov. 

Meje pa se morajo urediti tako, 
kot se nujno morajo. Ker je Tito-
va Jugoslavija demokratična, so 
v s e m u , še tako malenkost-
nemu italijanskemu življu za-
jamčene vse pravice enakoprav-
nih in enakovrednih narodov, in 
sosed želi poleg soseda živeti kot 
človek in ne kot volk. 

Kot enakovrednim in zmago-
vitim zaveznikom na j črte in lini-
je režejo po naši zemlji in po naši 
krvi! Z nami so štiriletne borbe 
in končna zmaga in na teh črtah 
naj : Stoj! Ne moreš dalje, tu je 
meja, žica, mina, carina in kara-
binjer, ko je onkraj črte ostal še 
moj rodni brat, mati in sestra, 
moj tovariš v dolgi borbi za osvo-
bojenje in bratstvo?! 

(Slovenski poročevalec 26. sept. 
1945) 

SANS 

Amerika in Balkan-
Kako naj delujemo? 

Pripavila za tisk: A.P. Krasna 

Že več mesecev, pravzaprav že 
od prvega dne po zaključeni voj-
ski, je pričela reakcija vseh barv 
delovati na tem, da prepreči na-
rodom ostvarenje tistih pravic za 
katere so se tako požrtvovalno bo-
rili proti fašizmu. 

Reakcija zmagovitih dežel je 
šla v vojsko z določenim ciljem, 
da uniči svojega nasprotnika, ki 
si je bil zadal nalogo, da prevza-
me oblast v svetu sam . . . torej, 
da vzame oblast reakciji, ki je 
imela v tem pogledu drugačne ci-
lje. Narodi so šli v vojno, da isto 
izvojujejo, ter da potem ohranijo 
svoje demokratske pridobitve. In 
dokler je t rajala vojna, je reakci-
ja skupno iz ljudstvi vodila boj 
proti enemu delu fašizma, toda 
svrhe so se križale in iz tega se 
je, naravno, izcimilo današnje tre-
nje, ki nam kaže svojo pravo po-
dobo v krvavem obračunavanju v 
Indoneziji, Grški, Indo-Kini, itd. 
Drugo se kaže to obračunavanje v 
volitvah in drugih demokratskih 
ustanovah, po demokratičnih me-
todah. Kjerkoli je narodom uspe-
lo da so se postavili reakciji po 
robu potom demokratičnih metod, 
tam izgublja tla. 

Kjer pa je reakciji uspelo, da 
je nastopila proti ljudstvu s kr-
vavo borbo, tam vidimo, da se 
ljudstvo hrabro upira in brani 
svoje pravice, četudi za ceno ve-
likih žrtev. 

Sile reakcije so strnile skupaj 
vse svoje moči v prizadevanju, da 
odvzamejo balkanskim narodom 
to, kar so si priborili tekom osvo-
bodilne borbe. Toda osvobodilna 
borba balkanskih narodov je uni-
čila vse zapreke, ki so v prošlosti 
paralizirale napredek — v inte-
resu reakcije — iz borbe pa je 
vzniknila sloga in bratstvo bal-
kanskih narodov. — V prošlosti 
je reakcija vedno kazala s prstom 
na Balkan, češ, da je balkansko 
ljudstvo tisto, ki neti vojne po-
žare, v resnici so bili zunanji in-
teresi, ki so drezali po Balkanu in 
netili s pomočjo domače reakcije, 
ki je tlačila ljudstvo. Sedaj pa, 
ko so balkanska ljudstva odlo-
čno vzela oblast v svoje roke, ter 
pokazala, da jo mislijo tudi drža-
ti, je reakcija složna v zahtevi, 
da se vzpostavi stari red, neglede 
ako pri tem negira vse principe 
demokracije. 

Vlada ljudstva na Balkanu pa 
pomeni mir v svetu, da, zelo kre-
pko oporišče svetovnega miru. To 
vprašanje, da li bodo mogli bal-
kanski narodi udejstviti prin-
cipe za katere so se borili vsi 
miroljubni narodi sveta, ali pa 
bodo zopet prišle na oblast dis-
kreditirane klike in eksponenti 
nasprotnih interesov, zavzema 

Fašistično - domobranski teror nad Slovenci 
3. Hvaležni smo hrabrim bor-

cem Narodno Osvobodilne Vojske 
ki so s svojim junaštvom, in požr-
tvovalnostjo ubranili Belokrajino 
še pred večjimi žrtvami in grozo-
dejstvi divjaških čet. Dolžnost 
nas vseh je, da z odločno voljo 
stopimo na stran osvobodilnega 
gibanja ter enotno podpremo o-
svobodilno borbo jugoslovanskih 
narodov." 

Dne 23. IX. 1943 je bila podana 
sledeča izjava: 

"Podpisani duhovniki in bogo-
slovci ljubljanske škofije, zajeti 
od NOV in POJ dne 21. IX. v utr-
jeni postojanki bele in plave gar-
de na gradu Turjaku, podajamo 
prostovoljno in brez vsakega pri-
tiska sledečo 

IZJAVO: 

Spoznavamo, po kako izdajal-
ski poti smo sami hodili in kako 
smo s svojim slabim vzgledom za-
vajali na pot narodnega izdajstva 
nepoučeno kmetsko ljudstvo in 
katoliško mladino. Bila je to pot 
narodnega izdajstva in odkrite 
podpore tujim okupatorjem slo-
venske zemlje. 

Danes, ko vodstvo bele in plave 
garde v nadaljevanju svoje do-
sedanje izdajalske politike v 
Ljubljani oborožuje z nemško ve-
dnostjo in pomočjo zadnje ostan-
ke razbitih belogardističnih in 
plavogardističnih tolp, da z nem-
škim orožjem tvegajo poslednji 
poiskus, iztrgati slovenskemu 
ljudstvu njegovo narodno oblast, 
spoznavamo dvoje: 

Da je bila lažna naša trditev, 
da bela in plava garda na Sloven-
skem ščitita vero in slovenske do-
move, ker se danes vodstvo bele 
in plave garde druži z nemškim 
nacijonalsocijalizmom, ki že nad 
10 let preganja vero in katoliške 
duhovnike v Nemčiji, ki je pred 
dvema letoma izgnal iz slovenske 
Štajerske in Gorenjske vse slo-

venske duhovnike in izselil na de-
settisoče slovenskih kmečkih do-
mov po Nemčiji in Balkanu; 

Da Slovenska Osvobodilna 
Fronta ni protiverska in brezbo-
žna organizacija, kar sta v svoji 
lažni propagandi trdili n širili 
bela n plava garda, ter nam vkljub 
naši izdajalski preteklosti daje 
O F danes priliko, da kot duhovni-
ki dalje vršimo svoja verska opra-
vila in službo na Slovenskem. 

Zato se zavezujemo, da ne bomo 
z ničemer več v svojem ravnanju, 
ne z besedo, ne z dejanji škodovali 
osvobodilni stvari slovenskega na-
roda in njegovi edini pravi naro-
dni oblasti na Slovenskem, Osvo-
bodilni Fronti; da ne bomo nikdar 
več svojih verskih opravil (prižni-
ce in spovednice) in duhovniškega 
poklica sploh izrabljali v politične 
propagandne svrhe in da se bomo 
v izvrševanju svojega poklica 
omejili zgolj na vestno vršenje 
verskih dolžnosti, ki nam jih na-
laga, da se bomo s takim svojim 
obnašanjem v bodoče izkazali vre-
dne velikodušnosti, ki nam jo s 
sedanjim postopkom nasproti 
nam izkazuje slovenska narodna 
oblast Osvobodilne Fronte. 

Tako nam Bog pomagaj! 

V svobodni Sloveniji dne 23. 
septembra 1943 

Malovrh Franc, kaplan, Ljub-
ljana; Lavrih Ivan, kaplan, Do-
brepolje; Ančar Franc, bogoslo-
vec, Cesta; Stare Franc, bogoslo-
vec, Vel. Lašče; Polda Tone, kap-
lan, Dobrepolje Bukovac Janez, 
kaplan, Podpeč; Jakop Franc, 
bogoslovec, Zdenska vas; Goršek 
Zvonimir, bogoslovec, Muljava; 
Pogačar Andrej, bogoslovec, Čuš-
perk; Musar Janez, bogoslovec, 
Žužemberk; Malovrh Franc, kap-
lan, škocjan; Potočnik Leopold, 
Zdenska vas; Medved Janez, bo-
goslovec , Cesta; Mavec Jaka du-
hovnik, Ig; Mavzer Kari, bogoslo-

vec, Zdenska vas; Žagar Alojz, 
bogoslovec, Cesta; Pekolj Ivan, 
bogoslovec, Artmanja vas; Ropac 
Rudolf, bogoslovec, Videm-Dobre-
polje; Vesenjak Jožef, bogoslovec, 
Vidic Franc, bogoslovec, Zdenska 
vas; Jeza Ludvik, bogoslovec, Ve-
lika Račna; Zagoršek Franc, bo-
goslovec, Zdenska vas; Pečovnik 
Kari, Videm; Volk Ivan, bogoslo-
vec, Ribnica; Lepdiček Franc, bo-
goslovec, Dolenja vas; Jambrovič 
Avgust, bogoslovec, Cesta." 

Tudi ta izjava je bila svobo-
dna. Nihče podpisnikov ni silil, 
jim ni pretil, nič bi jim ne bilo 
zgodilo, če bi vsi ali eden ali drugi 
odklonil podpis. Pozneje so jih mo-
rali njihovi politični šefi prijeti za 
ušesa, ker so to podpisali in so 
nekateri trdili da so podpisali pod 
pritiskom. A, kdo ki prebere to 
knjigo bo to verjel ? Ti duhovniki 
niso brez korajže! Saj gori podpi-
sana, kaplan "Ivan Lavrih in Jaka 
Mavec, ki sta bila pozneje zopet 
zaprta, oktobra 1943, zaklala na 
Travni gori stražarja, da sta la-
hko pobegnila. Kaplan Franc 
Kuplenik je oktobra 1942, lastno-
ročno ustrelil prijatelja, ki so ga 
obsodili na smrt a ga vojaki niso 
hoteli usmrtiti. Kaplan hodi v 
oficirski uniformi na patrole, za-
slišuje jetnike in tudi mašuje v 
uniformi. Med črtomirovci je kap-
lan ki se še ne zmeni za umirajo-
če mučence "Črne roke". Dekan 
Vodopivec se še Boga ni bal, ko 
je dejal, da gre pri obhajilu par-
tizana vanj ne Bog ampak hudič. 
Kaplan Kern je sredi naše vojske 
spisaval podatke o nji in jih poši-
ljal Nemcem. Vsepovsod so duho-
vniki v domobranstvu oficirji, 
kurati, propagandisti itd. In da se 
ne boje in ničesar ne store v stra-
hu ali pod pritiskom, se vidi tudi 
iz tega, da si krčevito prizadevajo 
pridobiti si "mučeniško palno". p 
teh palmah govoričijo v zasebnih 
pismih in naravnost zavidajo one 

ki so jo že "dosegli", župnik 
Pravhar Jožef v Loškem poteku 
je izjavil: "Neki komunisti mi je 
rekel, da je naš škof od vas (par-
tizanov) obsojen na smrt. Mi po-
jdemo za svojim škofom, magari 
v mučeniško smrt. Od svojega ne 
bomo obnehali pa magari tvega-
mo nov verski razkol". Pri tem 
je poslušalcu razlagal, da je so-
delovanje s KP smrtni greh. 

Špijon kaplan Frane Kern je 
izjavil pred sodiščem sledeče: 

"V toku časa sem se prepričal 
glede verskega življenja, da stva-
ri niso take. Priznam, da OF, 
zlasti kar se tiče vere, ne dela 
nobenih zaprek. Iznenadilo me je 
da so duhovniki na svojih mestih. 
To mi je nov dokaz, da si OF na 
vsak način prizadeva versko živ-
ljenje, če že ne rečem, podpirati, 
prav prav gotovo pa mu dati pro-
stost, da se razvija." 

KAKO BRANIJO VERO 
NJE "VITEZI" 

V prvem delu te knjige je opi-
sana nepregledna vrsta umorov, 
ropov, tatvin, odgonov ljudi, mu-
čenj in strašnih grozodejstev. 

Ali se vera brani s sredstvi, ki 
so sama na sebi največji greh? 
S tem se vera ubija! Vera se brani 
s sredstvi vere, to pa je predvsem 
ljubezen do bližnjega, to je deset 
božjih zapovedi, ki absolutno ve-
le: Ne ubijaj! V resnici so to 
krvoloki, krvniki, morilci, roparji, 
skrunilci, brezbožni nasilniki, ne 
pa branilci katoliške vere in 
cerkve! Nje rušilci so, ker 
podirajo moralne temelje, na ka-
terih je cerkev zgrajena. 

Vredno je v te j zvezi ponoviti 
še posebej, kako ravnajo ti "vite-
ški borci" s cerkvami, kakšen je 
njihov odpor kot "borba za Kris-
tusa in krščansko kulturo" (190 
"200") . 

danes mednarodni značaj. Dogodki 
zadnjih mesecev kažejo baš to, 
kar smo mi vedno naglašali: da 
je mir le eden in edinstven za 
ves svet. Radi tega morajo biti 
tudi sile, ki se bore za ohranitev 
miru, tesno povezane in močne, 
da bo tako čuti njih glas povsodi, 
kjerkoli bi se znala pojaviti gro-
žnja proti miru. 

Sovražniki svobodnih ljudstev, 
ti neprijatelji miru, spet priče-
njajo s svojim peklenskim delom 
proti balkanskim narodom. Se-
da j se poslužujejo sredstva, da bi 
prikazali svetu lažnjivo sliko po-
ložaja v balkanskih deželah, ter 
tako ustvarili prepad med balkan-
skimi ljudstvi in ostalimi miro-
ljubnimi narodi sveta. 

Naša dolžnost je, da se proti 
temu nesramnemu delovanju bo-
rimo z onim orožjem, ki je pri-
neslo zmago nad razbojniškim fa-
šizmom — sobratom vampirske 
reakcije. To orožje je resnica. 

Združeni odbor južno-slovan 
skih Amerikancev, je v decem-
berski izdaji svojega redn'ega 
"Bulletina" prinesel članke, v ka-
terih so dobro predočeni razni-
problemi Balkana. Članki krije-
jo skoro vse važne tekoče dogodke, 
kot, volitve v Jugoslaviji, vzroke 
anti-Titove propagande v nekem 
delu ameriškega tiska, t ragedi jo ' 
Grške, preporod Bolgarske, napo-
re Jugoslovanov, Bolgarov in Al-
bancev za rekonstrukcijo njiho-
vih dežel, pregled razvaja stvari v 
Albaniji, vprašanje Trsta, delo 
UNRRA-e v Jugoslaviji, itd., itd. 
Našim javnim delavcem, a pose-
bno vsakemu našemu človeku in 
Amerikancu, kateremu ni demo-
kracija prazna reč, bo posebno 
ugajal članek izpod peresa na-
šega pisatelja Adamiča "Why 
Anti-Tito propaganda in the 
American Press?" V tem članku 
Louis Aadamič docela razkrin-
kuje laži in peklenske namere 
reakcije. 

Ves ta material ozir. gradivo, 
ki obsega 24 strani, more služiti 
našim organizacijam, časnikar-
jem, dopisnikom in funkcionar-
jem, da spretno pobijajo laži 
reakcije, služijo pa ti članki tudi 
onim, ki sestavljajo govore za 
zborovanja in shode ter seje in 
prireditve. Sploh se lahko obrnejo 
za nasvet k te j publikaciji ob vsa-
ki priliki, ko je treba potolči laži, 
ki jih reakcija skuša sejati med 
narod. Gradivo je tudi podano v 
tako okrajšani, a vendar izredno 
informativni obliki, da lahko slu-
ži kot vir podatkov in dejstev vsa-
kemu našemu aktivistu v njego-
vem delovanju v korist demokra-
cije in pravičnega miru. 

Opozarjamo tudi, da vsi ti član-
ki, izvzemši Adamičevega, priha-
jajo izpod peres avtorjev, ki niso 
južno-slovanskega porekla. Ne-
kateri so celo povzeti iz tako 
konservativnih publikacij kot je 
londonski "Ekonomist". Celo ta 
revija ni mogla mimo krivice, ki 
se godi Jugoslaviji z ozirom nu-
denja zavezniške pomoči. 

Tekoča številka "Bulletina" 
ZOJSA je tako važna iz vidika 
podatkov o današnjih problemih 
miru, da bi jo moral nositi s 
seboj slednji naš človek, ter jo 
tudi ponovno prečitati. Moral pa 
bi tudi pričeti razpravljati o za-
devah opisanih v "Bulletinu" v 
krogu svojih prijateljev, kot tudi 
med svojimi ameriškimi prijatelji 
in znanci, da se tako pomaga ši-
riti resnico in pobijati laži med 
nami, med Amerikanci in med 
drugimi narodnosti. 

Ker interesi ameriškega ljud-
stva zahtevajo, da se ohrani mir, 
je spričo tega potrebno, da 
ameriški svet izve in spozna res-
nico, da so balkanski narodi bra-
nitelji miru, istega za katerega se 
bori ameriški svet. Usoda bal-
kanskih narodov je tesno poveza-
na z usodo ameriškega ljudstva. 
Ako bi reakciji uspelo, da zaneti 
vojni požar na Balkanu, bodo 
morali ameriški sinovi in hčere 
ponovno v krvavo morijo v Evro-
po . . . 

Tekoča številka "Bulletina" 
nam prihaja v roke baš ob za-
ključku leta, ki je bilo polno plo-
dnega dela, na katerega je sled-
nji naš člavek lahko ponosen in 
na katerega z zanosom lahko po-
kažejo naše organizacije. Ljudje 
na čelu odbora ZOJSA zaslužijo 
priznanje in pohvalo, ker so zmo-
gli vse to delo navzlic omenjenim 
dohodkom in sredstvom. Naše bo-
doče delo moralo biti še bolj ome-
jeno ako ne bodo naši ljudje in 
naše organizacije delovale na tem, 
da se Združenemu odboru razpo-
laga le z onimi sredstvi, ki jih do-
bi od naroda. 

Strniti moramo torej vse sile in 
nadaljevati z našim delom do 
končne zmage. 

Ker smo širili in branili resni-
co, smo zmagali v vojni. 

Resnica je orožje s katerim bo-
mo zmagali tudi miru. 



Port Arthur želi da se kamp* 
• za navo članstvo podaljša 

Port Arthur: — Naš odseic si 
je vzel za dolžnost dobiti deset 
novih članov v organizacijo Zveze 
Kanadskih Slovencev, še v začet-
ku kampanje za novo članstvo. 
Ker pa je naša naselbina jako ra-
strešena, ljudje namreč delajo po 
gozdovih, je lahko razumljivo da 
nismo mogli izpolniti kvote kate-
ro smo si naložili. Na, nekatere 
kraje v mesecu decembru niti po-
šta ne gre, ker jezera počno za-
mrzovati in tako narod ne ve 
eden za druzega. 

Vsled teh razlogov, bi mi tukaj 
iz Port Arthur-ja predložili da 
naj se naša kampanja podaljša za 
nadaljne tri mesece, t j a do konca 
marca meseca. Naj primernejši 
čas za zaključek kampanje bi bil 
27 marec ko bo narodni praznik v 
Jugoslaviji, ko je narod zrušil iz-
dajalsko Cvetkovičfevo. Ob enem 
bi nadaljevali kampanjo novega 
članstva z kampanjo Edinosti, ka-
tera se začne po novem letu. 

Mi tukaj v Port Arthurrju ni-
smo ravno preslabo naredili v 
kampanji za novo članstvo. Kdor 
pozna razmere katere so tukaj 
nam bo gotovo pritrdili. Vzeli 
smo si kvoto za deset novih članov. 
Dobili smo jih vkljub naštetim 
teškočam devet, toraj nam manj-
ka eden novi član za izpolnitev 
naše kvote, to znači da smo dosti 
dobro pretresli ves položaj in na : 
še neobdelano polje. • 

Ker pa nočemo in ne vidimo ra-
di da ne bi izpolnili kvote do po-
slednje pičice se obračamo za poda-
lšanje kampanje kar bo gotovo tudi 
prav prišlo še kateri drugi naselbini 

da izpolni naloge katere so pred na-
mi. Kajti danes je potrebno da orga 
niziramo ves naš narod v našo or-
ganizacijo, kot ni bilo še nikoli 
prej. Mar ne vidite kako preži 
reakcija z vseh strani da vzame 
Jugoslovanskemu ljudstvu ono 
kar si je z težkimi žrtvami in 
mukami priboril — poleg tega 
pa še tudi ni vsa Slovenija zdru-
žena izpod impirijalističnega jar-
ma, še naši ljudje ječe pod škor-
njem v Slovenskem Primorju. 
Njim je treba dati moralno po-
moč, da bodo oni vedeli, da tudi o 
njih vodimo račune da niso za-
puščeni, ker ne sme biti zapuščen 
poslednji slovenski brat ali sestra 
ali otrok. 

Zato na j se kampanja za novo 
članstvo podaljša, da se da posled-
njemu Slovencu možnost da stori 
svojo dolžnost tudi onemu ki se-
daj ne more storiti svoje dolžno-
sti, ker biva v gozdu in je nemo-
goče nam ali njemu priti v zvezo 
eden z drugim, ako se pa kampa-
nja podal jaša bo ta možnost na eden 
ali drugi način omogočena. Bo 
mogoče čital o tem v Edinosti za 
časa kampanje, ali bo pa prišel v 
stik z katerim od naših tovarišev. 
Verujem da se bomo končno našli 
vsi v naši organizaciji, Zvezi Ka-
nadskih Slovencev, katera je ved-
no bila na strani delovnega ljud-
stva in poštenih slojev v borbi 
proti fašizmu in črni reakciji. 

Želimo srečno novo leto vsem 
članom Z.K.S. tako tudi članicam 
in vsem našim prijateljem in či-
tateljem lista Edinosti! 

Tajnik: Frank Cimprič 

Pismo iz Slovenskega 
P rek m urja 

Letna seja v Toronto 
Tovariši in Tovarišice: Leto ka-

tero se je prav končalo, je leto 
osvobojenja naše domovine in 
vsega človeštva od krutega fa-
šizma in je tudi leto v katerem je 
postala naša očetovska zemlja 
prava lastnina naših bratov in 
sester. Mi člani Zveze Kanadskih 
Slovencev lahko s ponosom trdi-
mo, da smo doprinesli del kolikor 
je bilo v naši moči, k te j veličast-
ni zmagi. Ali to ne pomeni da smo 
s tem dosegli vse pogoje koteri so 
potrebni, da se očisti pot, katera 
bo vodila ljudstva, na celem sve-
tu, do srečnejše bodočnosti. Raz-
bite so organizirane fašistične 
bande, ali v mnogih deželah so še 
ostali na vladnih položajih, njim 
podobni ljudje kateri se borijo 
proti napredku, ki bi zajamčil mir 
in blagostanje ljudstvom v splo-
šnem. 

Ker smo mi Slovenci sestavni 
del ljudskih množic, je naša dol-
žnost, da se borimo rama ob rami 
skupno z vsemi silami proti tem 
ostankom in sorodnikom fašizma, 
— za prijateljstvo v svetu, — ter 
tako za delo in bolše plače, — za 
srečnejšo bodočnost. 

Eno najglavnejše orožje v da-
našnjem času je, poznavanje in 
razumevanje dogodkov in naših 
nalog, katere so pred nami. Mesto 
kjer se mi najbolj učimo je, naša 
Z.K.S. Zato položimo za novoletno 
resolucijo, da ne bomo opustili ni-
ti ene naše seje v prihodnjem 
letu. 

Prvo nedeljo v januarju (6. 
jan.) se bo vršila naša letna seja, 
kjer bomo polagali račune naše 
aktivnosti, ter dosežene rezulta-
te v preteklem letu. Pregledali bo-
mo vodstvo odseka in če bo po-
trebno si izbrali novo. Imeti mo-
ramo organizacijo vredno nositi 
častno ime, katera bo kos velikih 
nalog današnjega časa. Tudi bo-
mo morali izdelati načrt tako, da 
bomo prvi v Kanadi v kampanji 
Edinosti, ker ona je naš učitelj i 

voditelj. Tudi bomo morali pre-
gledati zakaj kampanja za novo 
članstvo bolj živo ne napreduje v 
naši naselbini, kjer imamo prilož-
nost za najmanj 40 novih članov. 
Mogoče da smo bili mnenja, da to 
ni tako važno in nismo tej nalogi 
posvetili dovolj pažnje, ter aktiv-
nosti. če je tako, bomo v kratki di-
alektiki prišli do prepričanja, da je 
takšen pogled na to vprašanje pog-
rešen in da je novo članstvo eno od 
najvažnejših nalog, ki jo moramo 
pospešiti z pridobivanjem novega 
članstva. Zavedati se moramo, da 
se slovenski narod sestaja v tisoče 
malih in velikih sejah, kjer se 
kakor mi tukaj učijo pravilno mi-
sliti in govoriti, o poznavanju in 
reševanju stvari katere se tičejo 
našega vsakdanjega življenja. Ve-
liko naših rojakov se misli v bliž-
nji bodočnosti povrniti v stari 
kraj. Kako lepo bi bilo, ko bi takoj 
po prihodu v stari kraj, šli takoj 
na sejo in vzeli inteligentno dis-
kusijo v delu vladanja njihove 
zemlje. Ali to je mogoče pridobiti 
samo na naših odsekovih sejah. 
Kadar dobimo novega člana v na-
šo Z.K.S., koristimo, prvič dotič-
nemu članu z naukom, katerega 
je deležen v naših vrstah, kjer se 
bo počutil popolnoma srečen, ko 
bo začel razumevati naše častno 
delo in bo gledal na naše seje kot 
na uro razvedrila in nauka. 

Tudi bomo morali na naši letni 
seji pregledati, ali smo dovolj uče-
stvovali v borbi za boljše delav-
ske pogoje in blagostanje, katero 
bijejo naši tovariši že par mese-
cev v Windsor-ju ;n drugod. 

Kakor vidite bomo v inteligen-
tni razpravi imeli veliko vprašanj 
od katerih je odvisno naše blago-
stanje, vred z našim narodom po 
deželi. 

Zato pridite vsi v nedeljo dne 
6. januarja — ob 2 uri popoldne v 
Dvorano na 386 Ontario, Str. -
Na sejo odseka Z.K.S. 

R. Mavrin tajnik 

Pismo od Št. Vida 
Niagra — Cenjeno uredništvo 

Edinosti. Prosim vas da bi priob-
čili pismo od moje matere in oče-
ta, ki sem ga dobila pred nekaj 
dnevi iz starega kraja. Gotovo bo 
zanimalo bralce, kako so priživ-
ljali naši ljudje ta strašna leta 
vojne. 

Pozdrav in srečno Novo leto v-
sem čitateljem. 

Mrs. Angela Zabukovec.... 
Št. Vid, 13-11-45. 
Ljuba moja hčerka Angelca, 

Joško in vajina sinčka! 
Po dolgih letih sem vendar uča-

kala Tvojega pisma, ki sva ga 
bila zelo vesela na vso žalost in 
gorje, ki smo ga pretrpeli. 

Draga moja hčerka! Koliko 
lakote, straha in vsega smo pre-
stali, ni bilo niti ene hiše da bi 
ne bila razbita ali požgana. Moja 
hiša še stoji, bog naju je rešil 
smrti, katera je bila že prav blizu. 
Prav blizu mene in očeta je bil 
Italijan s puško, d a naju ustreli, 
da sva partizana. In glej Angel-
ca, puška se ni sprožila. Jaz sem 

padla na tla od strahu, to je bilo po 
noči, sem šla pod peč dokler je 
pokal Italijan in obračal naše 
stvari po hiši in jih naposled po-
brali. Pobrali so nama vso vodo 
iz šterne. Moških ni nič, same 
ženske smo, edino župana še ima-
mo. Tudi žene volijo sedaj. Okoli 
moje hiše in drugih so ležali mrt-
vi po tri dni. Gospoda župnika po' 
imenu žužek. Ta stari in otroci 
smo še ostali. Kar je bilo ta belin 
so vsi izbežali neznano kam. Bri-
tof so naredili na Bohavi gmajni, 
na Šivčem saj se spominjaš ako 
nisi pozabila Po pet in šest sku-
paj so jih metali v eno jamo, brez 
truge. Tako strašno je bilo, da ni 
mogoče tega opisat. 

Stara sva že, oče 89 in jaz 81 
letih, lačna pa tudi raztrgana in 
bosi smo. Soli tudi nimamo, mo-
rava neslano jesti, ker se je ne 
more dobiti, danarja pa tudi ni-
mava veliko. Lire sem izmenjala 
in sem dobila 25 tisoč dinarjev. 
Tako ljuba moja hčerka Angelca, 
ko bi ti videla kako revni smo, bi 

Oshawa — Po dolgih šestih le-
tih sem dobil prvo pismo iz do-
movine. Mislim da niso vsega 
opisali, mogoče od strahu, da se 
še preveč bojijo, ali zadosti se 
vidi pismu, kaj so ljudje pretrpeli 
za časa divjanja fašističnih zve-
rin, Najdejo se pa kljub temu še 
ljudje, kateri jih zagovarjajo. 

Kakor razvidno iz pisma, ki ga 
tukaj prilagam, mi je umrl ljubi 
oče, kateri je na mesto penzije do-
bil ukaz da se umakne, ter da bo 
njegovo mesto kot učitelja prev-
zel neki fašist. 

Ker ni bilo tedaj priložnosti da-
ti v časopis naznanilo o njegovi 
smrti, prosim da se priobči poleg 
pisma še naslednje: 

"Naznanjam vsem sorodnikom, 
prijateljem in čitateljem našega 
cenjenega časopisa Edinosti, ža-
lostno vest, da nas je naš ljubi 
Atek, Ferdinand Sprager, šolski 
upravitelj in organist v Beltincih 
Prekmurje, rojen i887 leta v Ma-
riboru, po kratki bolezni dne 2 juni-
ja 1943 leta, zapustil. Umrl je v 
Središču ob Dravi, Jugoslavija. 

Lahka naj mu bo domača zem-
lja. 

Žalujoči ostali: Soproga, gosp. 
Rozalija Sprager, učiteljica v 
Središču ob Dravi. Otroci, Fred 
Sprager, sin, Oshawa, Ont., Da-
nica in Malica Sprager, Središče 
ob Dravi. 

Pokojni oče, Ferdinand Spra-
ger, so bili izgnani iz Prekmurja 
leta 1941, kot slovenski nadučitelj 
in organist z svojim pevskim zbo-
rom. Vestno so izpolnjevali šolsko 
službo in zraven tega še pri pogre-
bih z duhovniki zadnjih 35 let. 

Po preobratu Jugoslavije 1918 
leta, so bili prestavljeni iz Verže-
ja (pri Ljutomeru) ...v ...Beltince, 
Prekmurje za šolskega upravite-
lja in organista. V Veržeju so 
učili 11 let, a pred tem pa v St. 
Ilju, pri Mariboru. 

Ko so jih Nemci in Madžari za-
čeli preganjati v Prekmurju, so 
zbežali čez Muro v Ljutomer in 
od tam v Središče. Uiti niso sme-
li, a pokojnine jim niso dali. Izgu-
bili so vse v Prekmurju, ter brez 
vsakih sredstev so seveda morali 
delati. Dobili so delo v neki oljar-
ni tako, da so se lahko preživljali. 
Zatekali so se k sorodnikom, a so 
tudi oni izgubili vse. Kaj vse je 
naredila ta peklenska fašistična 
vojna iz takih slovenskih možev, 
kateri so celo svoje življenje učili 
slovensko mladino. In kakšno pla-
čilo so dobili, vidite sami. 

Stanko Skok, železniški urad-
nik v Srdišču pred vojno, ter 
mož od g. Spragera žene, sestre, 
je bil zaprt pri Nemcih 15 dni, a 
potem v Italiji 2 leti. Tudi on ima 
štrašne spomine. Hčerka g. Spra-
gera, Marica je bila v Nemčiji 
med tisoči slovenskih sužnjev. Pi-
smo, ki sem ga dobil se glasi: 

Ljubi moj Milan, draga Eva — 
preljubi otročiči! 

Tvoje pismo od 28 aprila spre-
jela. Neizmerno me je razveselilo, 
a obenem zelo razžalostilo, ker 
je prišlo ravno na moj god 30 ¡ 
avgusta. Tembolj sem jokala, ker ¡ 
sem že drugi god imela odkar ni 
več našega ljubega ateka med 
nami. Ljubi bog ga je poklical k 
sebi dne 2 junija 1943 leta. Trpel , 
ni preveč. Bolezen ga je hitro 
vzela. Pokopan je dne 4 junija. 

Ljubi Milan! Pisala ti bom kako 
in kaj je-bilo z nami drugič, zdaj 
sem tako žalostna, da nisem zmo-
žna. Slike od pogreba sem ti vse 
prihranila in zaenkrat Ti pošljem 
le eno, ker nevem, če boš pismo v 
redu dobil. Venec sem položila in 
nadpis: "Tvoja žena in otroci", 
seveda vse v nemščini. Zato tudi 
nisem dala delati "parte". Zdaj 
bo šele v časopisu objavljena 
osmrtnica. Razmere so bile stra-
šne. Takoj meseca aprila so nas1 

začeli preganjati. Morali smo iz 
šole, bili smo nekaj časa v malem 
gradu, nato smo tavali kot brez-
domci okrog in nazadnje smo bili 
izgnani iz Prekmurja. Dne 9 sep-
tembra 1941, smo šli čez mejo v 
Ljutomer. Tam smo bili do 30 
septembra in nato smo se naselili 
v Središču. Tukaj nas niso bili 
veseli, čeravno smo jim rešili hi-

še kar zjokala. Kateri so mladi 
še kaj zaslužijo, midva pa nemo-
reva ker sva že stara. Pišeš da 
doš nama poslala denar, ka-
dar d o b i m ti bom takoj 
o d p i s a l a . Pričakujem da se 
nama oglasita sin in hčerka iz 
Amerike. Saj sta nam še v mir-
nem času vedno pomagala, da 
sva imela že kar dovolj za sile z va-
šo pomočjo. V drugem pismu ti ho-
čem popisati bolj obširno, še to. 
Iz Kanade in Amerike je prišla 
obleka, ki so jo razdelili in neka-
teri so jo dobili dočim midva ni-
sva dobila ničesar, pa sva tudi po-
trebna. 

Končno vas vse skupaj lepo 
pozdravim, jaz Tvoja mati in 
oče. 

šo, da ni bilo prodana. Nehvalež-
nost je plačilo sveta! Atek je ho-
dil k Vargeronu v oljarno — jaz 
sem gospodinjila in po milosti 

POK. F. SPRAGER 

božji je šlo za silo. šele koncem 
1942 leta so nama uredili pokoj-
nino. Ko je atek umrl sem dobi-
vala le svojo. Zdaj sem zopet uči-
teljica in sicer zaenkrat v Sredi-
šču. Imeli smo vse pripravljeno, 
da bi si sezidali hišo, a nam je 
vojna ta nesrečna vojna, prekri-
žala vse račune. Zdaj stanujemo 
v domači hiši, dokler ne dobim 
kjer boljšega stanovanja. Vekica 
je že 13 let star, študira in dela 
zdaj dopolnene izpite, kjer je hodil 
za časa okupacije v nemško šolo. 
Za prvo gimnazijo je napravil v 
Nemčiji izpit in šel takoj v drugi 
razred. Poučevala sem ga priva-
tno. Upam da tekom meseca sep-
tembra napravi vse izpite in po-
tem bo šel v tretji ali četrti raz-
red nižje srednje šole — prej gi-
mnazije. Fantek je prav priden in 
se rad uči. Če ga bo služilo ljubo 
zdravje bo že sam za sebe skr-
bel, če bom tudi jaz odšla za na-
šim ljubim atekom. To Ti rečem 

ljubi Milan, da je bil atek zadnji 
dve leti vzor moža in Vekecu vzor 
očeta. Danica je bila ves čas voj-
ne v železniški službi in se do da-
nes še ni oglasila. Me jako skrbi, 
kako je z njo. Meseca decembra 
1944 je bila zadnjič doma. Marica 
se je meseca julija vrnila iz Nem-
čije in je zdaj že nekaj časa v 
Veržeju. Čaka na službo v neki to-
varni. Domov je prišla silno iz-
črpana. Prestala je hude čase v 
tej strašni vojni. 

Tako vidiš ljubi Milan smo vsi 
zaposleni, eden tako, drugi tako. 
Bodi prepričan da dnevno misli-
mo na vas in mislimo za brate in 
sestre v tujini. 

Sprejmite moje iskrene pozdra-
ve od Vaše ljubeče Tete in babice. 

Roje 

Pismo od tete Pepce! 

Ljubi Milan, Eva in družina' 

Z velim veseljem smo sprejeli 
Tvoje pismo. Dostikrat smo se o 
Vas dnevno pogovarjali in mislili 
na vas. Kakor ti je teta že pisala, 
našega ljubega stričeka ni več 
med živimi. 

Mi smo bili 1941 leta, oziroma 
Stanko je bil od Nemcev zaprt in 
potem smo bili izgnani na Hrva-
ško. Od tam je prišel v Ljubljano, 
kakor tudi midve z Bebo in smo 
preživeli 4 leta tam. Začasno se-
daj stanujem pri teti, ona se nas 
je usmilila. Bela pomaga sedaj na 
občini, je že precej velika ko se 
prične pouk gre nazaj v Ljublja-
no. 

Dragic Vam pišemo kaj več in 
bolj obširno. Ostanite zdravi vsi! 

Vaša ljubeča teta 
Pepca. 

Nadalje je napisala kratko pi-
semce sestrična Beba, katera se 
enako raduje sprejetja pisma od 
nas in želi vse najboljše. 

F. Sprager. 

Pismo iz Gorenje Vasi pri 
Ribnici in Dolenjih Lazov 

Pismo iz Knežine v 
Belikrajini 

Noranda — Prosim za malo 
prostora za priobčitev naslednje-
ga pisma, ki sem ga dobila od 
svaka in od sestre. Pismo je iz 
Gorenje vasi pri Ribnici in iz Do-
lenjih Lazov. 
Draga družina! 

V začetku mojega pisanja naj-
prej lepo pozdravimo in sporoča-
mo, da smo prejeli vaše pismo, ki 
ste nam ga pisali. Hvala za pi-
smo, če tudi je hodilo dolgo časa 
in smo ga dobili ¿ele avgusta me-
seca. Uprašate, če smo še pri živ-
ljenju, še smo malo. Ta vojska 
nas je živčno zelo uničila. Koliko 
straha smo užili, je nam nemogo-
če opisati. Zato vam na kratko 
opišemo z upanjem da boste do-
bjli pismo. Kaj in kako se je pri 
nas godilo. 

Po jugoslovanskem razpadu, je 
prišel italijanski morilec, ter za-
čel strahovati naše slovenske do-
bre ljudi. V začetku ni bilo tako 
hudo, ampak malo pozneje so za-
čeli pobirati stare in male v in-
ternacijo v Italijo. Koliko ljudi v 
internaciji je umrlo? Na tisoče! 
Tako je delal "katoliški človek" 
z našimi ljudmi. Koliko jih je pa 
tukaj pri nas po nedolžnem pobil, 
tudi n a tisoče. Koliko vasi je pož-
gal v Sloveniji, na tisoče in kar 
jih ni požgal, je še razbijal z to-
povi in granatami. Mislim da je 
več kot polovico slovenskih vasi 
do temelja popolnoma uničenih. 
To je delal ta krščanski Italijan 
po naši slovenski domovini. Ko 
pa je Italija kapitulirala, je pa 
prišla druga zverina Nemčija. Ti 
so bili ravno taki morilci, pripra-
vljeni za morenje najsibo tukaj 
pri nas, ali v Nemčiji ali v inter-
naciji. Pobrali in odpeljali so ve-
liko ljudi v Nemčiji, jih tam in-
ternirali in izstradavali. Od lako-
te so umirali z vsakim dnevom, le 
malo jih je ostalo pri življenju v 
internaciji. In kar jih ni Italijan 
pomoril, kar jih niso pomorili 
Nemci, so jih pa naši slovenski 
domobranci in belo gardisti. 
„V razpadu Nemčije in bele gar-

de, ko so se umikali pred partiza-
ni po naši slovenski zemlji, so jih 
med potjo zelo dosti uničili in 
umorili. To so samo na kratko 
opisani doživljaji. 

V Ribnici je bila utrdba, po-
stojanka Nemcev in belo gardi-
stov. Štirikrat smo jo napadali. 
Prestali smo dosti grmenja topov, 
granat in min in drugega težkega 
orožja tako, da je naša vas zelo 
dosti občutila. Razbite so skoraj 
vse strehe in tudi šipe na oknih, 
nekaj poslopij je tudi pogorelo. 
Tudi na moji hiši je streha razbi-

ta in 36 šip na oknih. V teh na-
padih smo se v hlevu tiščali drug 
ob drugega. Jaz nisem bil v voj-
ski, sem bolan na ledvicah. Ri-
bnica je bombardirana in močno 
prizadeta. Razbite in tudi požga-
ne so hiše, med tem tudi cerkev 
sv. Štefana. 

Sedaj vas najlepše pozdravlja-
mo vsi jaz in družina. 

Mihelič Jože 
Pismo od sestre. 
Draga mi družina! 
Tudi jaz vam napišem par vrs-

tic. Zelo Sem bila vesela, ko sem 
zvedela da gredo pisma iz našega 
kraja. Cilka iz Sednika, mi je 
prišla povedat, da so dobili pismo 
od vas. Jaz sem vedela da ga bom 
dobila tudi jaz v kratkem času. 
In res. Čez tri tedne pa smo do-
bili tudi mi vaše pismo. Ko sem 
videla da je iz Kanade, sem bila 
tako vesela da sem od veselja in 
žalosti se jokala. Vesela sem, da 
je vaša družina živa in zdrava. 
Na kratko vam opišem kako je 
bilo pri nas. Bali smo se iti od 
vasi do vasi ali pa iz hiše ven, ker 
smo bili zalezovani od sovražni-
kov in domačih, ker smo bili par-
tizanje. Tako tudi vsa vas. Najra-
je smo se tiščali v hišah ali kle-
tih. Drug drugega smo se bali. 

Junija je šel Jože k vojakom, 
služi v Kranju pri topništvu, ne 
vemo za koliko časa. Ravno sedaj 
sem ga šla obiskat in to prvo kar 
me je vprašal, če smo dobili pismo 
iz Kanade. Jože vas pusti poz-
dravit. 

V Lazih je še tako kakor je bi-
lo, ni nič poškodovanega, je kar 
po stari navadi. Na Hudicah v 
dolini je bil en in v pleče dolini 
drugi bunker. Po več krajih so 
še jarki, ki so jih naredili Nemci, 
čez polje in dolino, čez Gorenje 
Laze in čez Slatnik in tako so 
vzeli linijo čez Malo goro. V La-
zih jih je pecej mrtvih, Kraje 
Anton, Štefanov Stjevan, Cam-
brov France, Dejakov Dejakan, 
Anton Vidmar, Franc Peter, Pas-
terek Janez, Gričarjev France in 
Trščen Janez. Ti so dosedaj raz-
glašeni, kar je še drugih ni raz-
glašeno. Sedaj naj zadostuje in 
ob sklepu vas najlepše pozdrav-
ljam. 

Marija Mihelič 
Pozdrav od sestrične Milke. 
To pismo samo zase pove ka j 

vse so prestali naši dragi v stari 
domovini in obneme opominja sle-
hernega rojaka, kateri se morda 
obotavlja pred resnico, da jo čim-
prej spozna in se pridruži narod-
nim vrstam. 

John Novak 

Iz drvečega avta sem lišel 
smrti na vešalih v Zagrebu 

JOŽE DRAGOŠ 
poročnik-komesar 

Naslednje pismo je dobil od 
svojega sina Jožeta Dragoš, po-
ročnik-komisar v jugoslovanski 
armadi, Jože Dragoš, njegov oče, 
stanujoč v Mountain Parku, Alta. 
Pismo se glasi: 
Dragi očka! 

Prej ko Vam pišem, vas iz srca 
pozdravimo jaz in mama. Veseli 
me da ste živi in zdravi, ter da 
smo to vojno srečno prestali in 
sedaj spet zadihali v svobodi novo 
življenje. 

Pisali ste, če smo še živi in kje 
se jaz nahajam. Zdravi smo oba 
ponekaj, jaz sem pri vojakih in 
sem bil trenutno doma, ko smo 
prejeli Vaše pismo. Silno smo ga 
bili veseli, ko se ste tako nenado-
ma oglasili. Kakor sem omenil, 
jaz sem pri vojakih, eno leto prej 
sem bil v odborih Osvobodilne 

TONI GRABRIJAN 
narednik 

Fronte do lanskega leta septem-
bra meseca. Moj sedanji položaj v 
vojski je, poročnik-komisar, ka-
kor boste videli na sliki, ki jo bo-
ste dobili, zraven mene je Tone 
Grabrijan, moj sosed. 

Dom nam je ostal cel in nima-
mo poškodbe, samo gotovina se 
nama je izšla kar sem je bil pre-
skrbel. Knežina je ostala cela in 
ni popolnoma nič porušenega. Vsi 
smo bili v partizanih, kar nas je 
bilo sposobnih. Za sedaj še nevem-
kdaj bom prost vojaške službe. 
Želel bi, da bi prišli bližje k nam 
da nebi bili tako odaljeni eni od 
drugega. 

Končujem za sedaj to pismo in 
Vam opišem drugič kaj več. 

Sprejmite še enkrat srčne poz-
drave in nam .kmalu odpišite. 

Vaš sin 
Jože 

Timmins — Cenjeno uredni-
štvo! Prosim vam da bi priobčili 
naslednje pismo v Edinosti, ki 
sem ga dobil pred par dnevi od 
svojega brata, kateri se je naha-
jal od začetka te vojne v službi 
kot orožnik v Podgorici v Črni-
gori. 

Frances Tegel 

Slovenska Bistrica, 11-11-45. 
Draga Francka in France! 

Po dolgem času se Vama ogla-
šam ker kot slišim od doma, sta 
še živa in zdrava. Tudi jaz sem 
ostal v teh težkih časih živ ali ne 
popolnoma zdrav. Mnogo, mnogo 
sem prestal, vedno sem bil pre-
ganjan kot Slovenec idealist, ob-
sojen na smrt in sredi Zagreba 
skočil iz drvečega avtomobila ter 
tako srečno ubežal trem Nemcem, 
ki so me čuvali, odnosno sprem-
ljali v smrt na vešalih. Potem sem 
odšel v Partizane, kjer sem se 
boril z Nemci in Italijani. Bil sem 
večkrat lačen po Bosanskih pla-
ninah, p a tudi raztrgan in bos, 
pa tudi ranjen sem bil. Ali nismo 
odnehali. Padali so moji tovariši 
od lakote, krogel in bolezni, ali 
vzdržali smo. Dosti nemških ofen-
ziv se je skrhalo na nas in je za-
to tudi dosti nemških divizij vrag 
vzel v Bosni. Tolkli smo jih kot 
muhe in tudi mi smo imeli velike 
izgube. Dosti ameriških, angle-
ških in kanadskih pilotov smo 
rešili, ko so sestreljeni in padali 
s padobrani v Bosanske gozdove. 

Kar so hrvatski vstaši delali od 
poštenega naroda, to je nepopisi-
vo. Oni kot katoliki so kar po 
vrsti klali nedolžne ljudi, žene in 
otroke pravoslavne vere, in to 
samo zato, ker so bili druge vere. 
Bilo je grozno klanje in ubijanje, 
kar se neda popisati. Precej je 
opustošeno in požgano, pa mnogo 
krajev se sploh ne pozna več, kjer 
so bile nekoč priljubljene vasi. 

Jaz nisem bil v borbi v Slove-
niji, vem pa da je bilo tako ureje-
no, da je brat brata tolkel. Eni so 
bili v beli gardi za Nemce in Itali-
jane, drugi pa proti njim po goz-
dovih pri Partizanih. In tako je 

narod samega sebe ubijal. Kaj ho-
čemo je pač tako. 

Sedaj smo imeli volitve in je 
z velike večino zmagal Tito! To 

je naš borec iz Bosanskih planin, 
osebno mi dobro poznani tovariš. 
Mislim da ste slišali za njega. Te-
ško bo sedaj vladati, kjer so kra-
ji opustošeni in vse oropano in 
izvlečeno v Italijo in Nemčijo. 
Razbito in požganega je dosti. 

Jaz sem se pred enim mesecem 
oženil in sem sedaj pri ženi na 
njenem domu v Slovenski Bistri-
ci. Še vedno sem vojak in sem se-
daj 2 meseca na bolovanju. Mis-
lim da bom v nekaj dneh odšel v 
civil. Službo sem dobil pri Narod-
•ni imovini v Mariboru kamor se 
vsak dan vozim z vlakom, druga-
če sem kot član kontrolne komi-
sije. Vse kar sem prej imel zgu-
bil v tej vojni. Žena istotako bila 
je kot Slovenka izseljena iz Šta-
jerske v Bosno, z starši, bratom 
in sestrom, kateri so leta 1942 
vsi poklani od vstašev, samo ona 
je ostala in to bosa in gola. Sedaj 
ko je prišla nazaj je dobila hišo 
precej razbito in oropano. Nekaj 
stvari ki so jih Nemci prej po-
brali, sva dobila nazaj, ali to je 
bolj malo, večji del je izropan. 
Prej je bila v hiši gostilna, sedaj 
ni ne miz in ne stolov kakor tudi 
posod. 

Doma na Igu so tudi veliko 
prestali. France je bil na Rabu 10 
mesecev, ko je prišel nazaj je 
vagal 45 klg., potem pa je moral 
tudi od doma bežati, drugače nebi 
ostal živ. Bil je več kot eno leto 
na Fužinah za Ljubljano, kjer je 
izgubil tudi prste. Na Igu manjka 
okrog 100 ljudi. Pobijali so jih 
Nemci in Italijani, pa tudi doma-
čini niso bili zadnji, kar je najbolj 
žalostno. Naši so živi in zdravi v 
svoji hiši, kakor tudi ostali so-
rodniki razen Anzeljcevo, njim 
je hiša do tal porušena, povrh pa 
še za Feliksa ne vedo. 

Sprejmite mnogo lepih pozdra-
vov od Toneta. 

Sprejmite tudi od mene mnogo 
pozdravov, Pepina Prime. 



Glavna karakteristika 
drlavne Ustave F.N.R.J 

( N a d a l j e v a n j e ) 

To dejstvo na katerem se v bistvu 
ne izmenja ničesar z tem, ker je 
prava razredna bistvenost države 
izražena v raznih političnih obli-
kah, pa tudi ne z tem, ker je nje-
na oblika cesto krat večja ali 
manj demokratična. To dejstvo 
nam potrjuje nič bolj jasno, kakor 
sedanje stanje v svetu, kadar se 
recimo govori o demokraciji, in 
kadar se v istem času, duši ele-
mentarne pravice ljudi in naroda 
— in to — da bi se održalo reak-
cionarni družabni sistem. 

Jasno je torej vsled tega, da je 
osnovno vprašanje vsakega držav-
nega urejenja — vprašanje obla-
sti, vprašanje — kateri družabni 
razred drži komandne pozicije v 
državnih vrhovih. Z tem vpraša-
njem je tesno v zvezi vprašanje 
splošne socialno-ekonomske struk-
ture države. Vsled tega ta vpra-
šanja dajata osnovno in pohodno 
točko za Ustavo vsake države. 
Drugo vrsto vprašanj postavljajo 
vprašanja kot so: "večje ali manj-
še demokratične pravice državlja-
nov, večja ali manjša ali sploh 
nobena lokalna samouprava itd." 
Ta vprašanja so v največji meri 

čni. Med tem očividno je, da drža-
vna imovina v stari Jugoslaviji ni 
mogla biti občenarodna imovina, 
katero se vporablja v korist na-
prednega socialnega in materijal-
nega blagostanja širokih narodnih 
množic. Nasprotno bila je v ro-
kah onih reakcionarnih ali proti-
narodnih sil, v čigar rokah je bila 
tudi država sama. Te so v skrajni 
smeri jačile tak sistem. Očividno 
pa je tudi, da je zadružništvo v 
takih uslovih neizogibno moralo 
postati plen finančnega kapitala 
in drugih sovražnikov delovnih 
mas Že sama praksa je z vsakem 
dnevom bolj in bolj rušila napa-
čne iluzije o mogočnosti neke za-
družne države, to je o zadružn-
ištvu kot način in sredstvo da bi 
se delovne množice rešile iz krem-
pljev špekulantov in izkoriščeval-
cev in da ustvarijo "demokratični 
dohodninski red." A, takih iluzij 
je bilo v naši zemlji. 

Z izpremembo oblasti nastala je 
bitna izprememba v enem in dru-
gem pogledu. Pod upravo resni-
čne narodne oblasti državna imo-
vina postaja občenarodna imovina. 
Njena vloga p ostaja izredno važna 
— ker z ene strani predstavlja 
glavno ekonomsko oporo širokih 

odvisna od konkretnih odnošajevi l j u d s k i h m n o ž i c z a n a p r e d n i 
sil na znotraj zemlje od večjih | g o d j a l n i r a z y o j y s p l o š n e m ( _ a> 
ali manjših nasprotij. V stari Ju 
goslaviji so se takorekoč zmenja-
vali Ustava in zakoni, vlade in 
ljudje, ali od samega začetka vse 
do aprilske strmoglavitve, oblast 
je bila v rokah ene hegemonisti-
čne klike sovražnikov naroda, v 
interesih politične in socialne 
reakcije, finančnega kapitala, ve-
leposestnikov, dinastije in vsake 
vrste izkoriščevalcev narodnih 

Ta oblast v stari Jugoslaviji je 
dala v začetku, seveda dokler se 
je reakcija čutila močna v sedlu, 
le delne demokratične pravice 
narodu. Med tem, ko je začel ra-
sti val pokreta širokih ljudskih 
množic za demokratične, nacional-
ne in socijalne zahteve, vladajoča 
jugoslavanska reakcija je začela 
stopnjema odvzemati demokrati-
čne pravice dokler naposled jih 
ni z dne 6 januarja 1929 leta kralj 
Aleksander, ukinil popolnoma. 
Taki procesi, razume se, niso ka-
rakteristični samo za staro Jugo-
slavijo, nego tudi za mnoge druge 
zemlje. P o s e b n o so karakte-
ristični v sedanji dobi, ko mnoge 
države stopajo v politične krize, 
ter se tako vse bolj jasno odkriva 
a n t idemokratično reakcionarno, 
obličje njihovih gospodarjev. 

Zatorej ako hočemo pravilno 
pristopiti Ustavu nove Jugosla-
vije, to je: FNRJ, tedaj moramo 
predvsem imeti jasno pred očmi, 
ka j se je v Jugoslaviji izpreme-
nilo v osnovi in bitnih vprašanjih, 
katera odločujejo o uredbi države. 
Mislim da je vse to treba zbrati v 
treh naslednjih vprašanjih. 

1 — Vsakemu je znano, da je 
v Jugoslaviji prišlo tekom vojne 
ne samo do izpremembe vlade, ali 
parlamentarnega sistema, ali 
splošne odministrativne uredbe v 
državi, tembolj je izvršena globo-
ka korenita izprememba, namreč 
revolucionarna izpremeba v samih 
vladajočih pozicijah oblasti. Z 
drugimi besedami to pomeni: 
izpremenil se je nosilec oblasti v 
naši državi. 

Razlaščena je protinarodna, reak-
cionarna izkoriščevalna oblast 
r a z r e d n e grupice, ter je oblast 
prišla v roke naroda samega v 
pravem pomenu te besede, to je 
v roke ogromne včine, katero 
predstavlja delovni narod mesta 
in vasi. 

2 — Z to osnovno izpremembo v 
Jugoslaviji, so tesno zvezi izpre-
membe v socialno-ekonomski 
strukturi Nove Jugoslavije. Mi v 
naši narodni delavnosti razlikuje-
mo tri osnovna področja, državni, 
zadružni in privatno kapitalisti-

z druge strani neposredno omo-
goči stvarno kontrolo celotnih do-
hodkov narodne države in končno 
ustvarja mogočnost za obči dr-
žavni načrt razvoja splošne delav-
nosti. 

Ravno tako ne more biti sumnje 
da je sedaj naše zadružništvo do-
bilo mogočnost, da se čvrsto opira 
na državni, to je, občenarodni de-
lovni sektor, razvija neodvisno od 
vpliva finančnega kapitala in raz 
nih kapitalističnih in veleposest-
niških grup. Na ta način zadružni-
štvo more v značajni meri mno-
go doprinesti enemu naprednemu 
družabnemu razvoju in podvigu 
blagostanja naših delovnih mas, 
To se posebej tiče poljedelskih 
zadrug. 

Toda napačno bi bilo misliti 
da so ta tri področja pregrajena 
z "Kitajskim zidom" eno od dru 
gega. Ona stvarno predstavljajo 
tri poglavitne oblike razvoja naše 
ekonomije in dajajo pečat celo-
kupni družabni ekonomski struk 
turi naše narodne Republike. 

Prirodno je, da iz take struktu-
re izhajajo tudi mnoga nasprotja 
in da bodejo reakcionarne sile tu-
di nadalje poizkušale oslabiti 
ekonomske pozicije narodne Re-
publike, ter tako izpodkopati sa-
mo narodno oblast. Prav naivno bi 
bilo za misliti, da smo mi pripla-
vali že v mirno pristanišče, kjer 
ne morejo burni in splošni valovi 
družabnih nasprotij nas doseči. 

Resnici na Ljubo 
V decembrski izdaji ZARJE, 

glasila Slovenske ženske zveze, je 
urednica Albina Novak zapisala v 
uvodnem članku: Tukaj v Ameriki 
imamo se tisto svobodo, da lahko 
po svoje mislimo in po svoje ver-
jamemo in se tudi po svoje ogla-
simo. 

Očividno pa so med Slovenci 
v Ameriki tudi taki gospodje in 
demokrati, ki svojim katoliškim 
bratom in sestram ne dovoljujejo 
"po svoje misliti" ali "po svoje 
verjeti" ali "po svoje se oglasiti". 
In ker je urednica Albina popol-
noma prosto in odkrito izpovedala 
svoje misli in svojo vero, da "po 
vsej pravici zaslužijo največjo in 
najprvo pomoč tisti, ki so se bo-
rili, proti sovražnim silam in so 
ostali zvesti domovini in so juna-
ško nastopili proti okupatorjem, 
tudi če je bilo treba dati življen-
je . . ." je zanetila ogenj v strehi 
piscev uredniških člankov Ameri-
ške Domovine, ki ves čas zago-

varja in brani slovenske ibdajalce 
in one, ki so prisegli pred Vsemo-
gočnim Bogom, da bodo pod vod-
stvom Hitlerja, SS-ovcev in dru-
gih morilcev nedolžnega naroda 
ščitili vero in cerkev in slovensko 
domovino. Vzlic dejstvu, da je nad 
tako zapriseženemi izdajicami slo-
venskega naroda in vseh zavezni-
kov rasprostrl svoj blagoslov sam 
tedanji ljubljanski škof Rožman, 
ki je v smislu Hitlerjeve proti-
slovenske propagande videl v vsa-
kem partizanskem grmu "rdeči 
boljševizem", se je sestra Novak 
vseeno potegnila za one, ki so os-
tali doma in tvegali svoje življen-
je za svobodo in srečo svoje do-
movine in svojega naroda. 

Kaj bo poreklo članstvo Sloven-
ske ženske zveze nad tako drzno-
stjo svoje odbornice! 

Vsaka slovenska žena in dekle, 
vsaka mati, vsaka zavedna Slo-
venka, ki je članica ali ki ni čla-
nica SŽZ, vsaka sočutna osoba, ki 

Pismo iz vasi Kot 
pri Semiču 

Garson — Prosim uredništvo 
Edinosti, da priobči pismo, ki sem 
ga dobil od sestre iz starega kra-
ja, vasi Kot pri Semiču. Prilagam 
tudi sliko mojega brata France 
Saje, ki je bil trikrat ranjen v 
teku bojev proti okupatorjev in 
domačih izdajalcev. Vem da bo 
zanimalo naše Semičarje, kako in 
ka j se je godilo tam. 

Louis Saje 

Kot, pri Semiču. 
3-9-45. 

Dragi brat! 

V začetku mojega pisanja Te 
najlepše pozdravim. Dam Ti ve-
det, da smo prejeli Tvoje pismo 
za katero Ti se lepo zahvalimo. 
Da veš kako nas je razveselilo 
Tvoje pismo, mi smo mislili da 
nimamo več nobenega ki bi se na 
nas spomnil. 

Dragi brat! Jaz Ti bom opisala 
malo naš položaj kako se imamo 
še pri nas. Nevem kako si boš tol-
mačil, zakaj jaz Ti ne morem 
vsega opisati ker je to prej ko 
nemogoče. 

Poizveduješ kako je z nami. Pri 
nas se je jako izpremenilo. Vojna 
je vihrala skozi že tri leta, Vas je 
zgorela 15 avg. 1945 leta, drugo so 
pa vse uničili. Brat Matija je 
ubit na Starihovem vrhu, ubili so 
ga Italijani oktobra meseca 1942 
leta. Brat Anton je bil ranjen v 
borbi nato je v bolnici umrl, med 
tem ko je brat Jože ubit od doma-
čega sovražnika. Toraj sedaj 

imam še enega brata, ki je naj-
mlajši in je bil trikrat ranjen. 
Sedaj je v Ljubljani v vojaški 
službi. Sestra Francka je bila tu-
di ranjena od Italijanov, nahaja 

O p o r o k a : 

. P O N A V L J A M N A R O - . 
ČNINO 

Schumacher — Dragi rojak in 
urednik Edinosti. Menda je že čas 
da Vam pošljem tri dolarje za 
nadaljno naročnino za cenjeni list 
Edinost. Pa ne zamerite, ker člo-
vek včasih res pozabi na svojo 
dolžnost. Tukaj Vam toraj poši-
ljam denarno nakaznico pet do-
larjev in sicer tri dolarje za po-
novno naročnino in dva dolarja za 
fond Edinosti. 

Seveda lahko bi me prištevali 
med zaostankarje, za kar vam ne-
bi zameril. 

Mnogo toplih pozdravov in novih 
naročnikov vam želi. 

Josip Kobe 

širite čitajte in postanite 
naročnikom Edinosti 

(Iz 1 strani) 
nam jo je priborilo slovensko ljud-
stvo, svobode za katero so padli 
naši najboljši sinovi in hčere, svo-
bode, za katero je prelilo pribli-
žno 1,600.000 najbolših Jugoslo-
vanov in Jugoslovank-svojo kri. 

Vse delovanje tekom osvobodil-
ne borbe je bilo revolucijonarno in 
tako je tudi sedaj. Nimamo niti 
časa, niti volje, da bi nergačem na 
dolgo in široko razkladali, kaj je 
prav in ka j ni prav. Revolucio-
narni pohod, ki smo ga nastopili 
pred štirimi leti še ni končan; mi 
nismo otroci revolucije, nego so-
tvorci nje in mišljenje, ki izvira 
iz tega dejstva, vodi vse naše de-
lovanje. 

Naša svoboda je zelo drago 
plačana in ravno radi cene, kate-
ro so morali plačati vsi jugoslo-
vanski narodi, ne moremo niko-
mur dovoliti, da bi barantal za na-
ša ljudstva. Naši hrabri borci — 
mučeniki, katere izmučene kosti 
počivajo križem vse naše jugoslo-
vansice države, bi doživeli najve-
čjo sramoto, če ne bi dosledno iz-
vrševali njihove oporoke, ki so jo 
šepetali v poslednjih trenutkih 
njihove mučeniške smrti; "Mi 
umiramo z puško v roki, vi pa 
umirajte z uma bistrim mečem!" 

Posledice štiri-letne borbe se 
vidijo vse povsod, popolnoma, se 
zavedamo da vsega tega ne mo-
remo takoj popraviti. Popraviti pa 
bomo vse in še ka j novega dogra-
dili in to prej kot marsikak drugi 
narod. Upamo da bomo našo indu-
strijo tekom zime mogli spraviti 
toliko na noge, da bomo mogli za-
četi prihodnjo spomlad načrtno z 
obnovitvijo na široki podlagi. 
Brezposelnost bo pri nas beseda, 
ki bo eksistirala samo še v slo-
varju, stavkajo naj pa ljudje po 
drugih državah. Mi za take stvari 
nimamo niti časa niti volje. Pri 
nas za ka j takega ni več potrebe. 

Kot vidite, se pri nas dogajajo 
precejšnje stvari, inozemstvo nas 
opazuje, nas motri, nas hvali, nas 
graja. Mi se ne zmenimo ne za 
eno ne za drugo, prav dosti, ker 
smo si svesti, da nas bodo — kma-
lu občudovali. Hočemo da bo Ju-

goslavija postala država, ki je ne 
bodo poznali samo Jugoslovani in 
njeni sosedi, ampak država, o ka-
teri bodo govorili tudi onkraj pro-
stranih morskih oceanov, naše 
ideje bodo preskočile plot, ki so 
ga naši nasprotniki umestno posta-
vili oicrog nas in tedaj se bo šele 
moglo zvedeti čisto nepotvorjeno 
resnico o vsem tem, kar se pri nas 
dogaja sedaj. Zavedamo se globo-
kega pomena, ki ga ima za nas 
in za ves svet, simbolj naše svo-
bode: Rudeča zvezda petokraka, 
srp in kladivo — vse znak načrt-
nosti, barva krvi in ljubezni, pro-
speritete in trdote. 

Vas in druge pozdravlja cela 
družina Hribarjeva posebno jaz 

Avgust Hribar 

ČESTITKA GOZDARJEV 

Black Sturgeon — Mi gozdarji, 
ki se nahajamo pri delu v dva če-
vlja debelem snegu od 15 do 20 
stopinj pod ničlo mraza, pošilja-
mo pozdrave in čestitke Uredniš-
tvu in naročnikom lista Edinosti, 
vsem prijateljem in znancem tu 
v Kanadi in Združenih državah ter 
želimo srečno novo leto 1946! 

Naj nam bo Novo leto še nada-
ljna prisega, da ne bomo odnehali 
graditi edinstvo, slogo med nami 
samemi in delati na tem, da pos-
tane res enkrat Zedinjena vsa 
Slovenija na čelu z svojo narodno 
vlado pod predsedništvom Borisa 
Kidriča! 

Gozdarji iz Kempe 10. A. 

Vabilo na sejo 
Montreal: Odbor Sveta Kanad-

ski Južnih Slovanov sklicuje svojo 
letno sejo dne 8. januarja 1946 
ob 8. — uri zvečer na 3447 St. 
Lourent. 

Pozivamo vse članstvo S. K. H., 
Z. K. S., S. K. R., da za gotovo 
pridejo na sejo, kjer bomo disku-
sirali in napravili plan o našem 
obdočem delu, vsled tega se pro-
si vse članstvo omenjenih organi-

FRANCE SAJE 

se v šoli v Ljubljani. Mama so se 
jako postarali, oče tudi tako, da 
nista sposobna za delo. 

Dragi brat, jaz Ti ne morem 
vsega povedati kako smo preži-
veli vsa ta 4 leta. Jaz mislim da 
sedaj bo vse drugače in je že tudi 
čas da se naš položaj izpremeni. 
Pri nas so same ruševine, treba je 
začeti popravljati pa nima kdo. 
Mi smo sedaj v eni majhni hišici, 
če se spomneš Cimrmanove hišice. 
Polovica vasi je pogorelo, Odam-
cove in mnogo drugih. Anica, ki 
je poročena na Zajčjim vrhu, ji je 
tudi hiša zgorela. To škodo so 
nam povzročili Italijani. 

Še en lepi pozdrav od nas vseh 
skupaj. 

Saje Marija 
Pošljem Ti dve slike od brata 

Franceta, kot partizana. 

ima le trohico zavednosti in smi-
sla "po svoje misliti" in "po svoje 
verjeti", bo dala moralno podporo 
in popolno zaupnico ženski, ki ni 
hotela kloniti svoje glave — svo-
jih misli in svojega srca — pred 
osebami, ki uporabljajo in izkori-
ščajo vero in cerkev, da zavajajo 
svoje ovčice k delu proti svojemu 
narodu, k delu v korist izdajalcev, 
k delu za dobrobit tistih narodnih 
pijavk in sesalcev, ki so v prvi 
vrsti odgovorni za bratomorno kla-
nje v Sloveniji, odgovorni za mu-
čeniško smrt tisočev in tisočev 
slovenskih talcev, ki so jih izdali 
tujemu krvniku, odgovorni za ma-
sovno moritev tisočev in tisočev 
slovenskih izobražencev, žena, de-
klet, mož in otrok, ki jih je upe-
peljil sovražnik v Buchenwaldu in 
Dachauvu in Auschwitzu in po dru-
gih koncentracijskih taboriščih, 
odgovorni za vse zločinsko počet-
je belogardistov in domobrancev, 
katerim so nudili moralno in ma-
terialno pomoč, odgovorni za raz-
valine in ruševine slovenske de-
žele, katero se drznejo še danes 
nazivati svojo domovino. . . 

Proti vsemu temu je dvignila 
svoj glas poštena in zavedna ame-
riška Slovenka in javno zaklicala: 
Stoj! Me ne verujemo več v vaše 
laži, me ne verujemo v vaša pot-
vorjena poročila, s katerimi ste 
slepili slovenski katoliški narod 
zadnja štiri leta. Draga so nam 
pisma naših lastnih bratov in se-
ster iz domovine in ta pisma ne 
lažejo, tem verujemo in tem bomo 
pomagale. Tem najprvo! Tako go-
vori in piše ogromna večina slo-
venskega naroda. Narod govori 
resnično, narod ne zavaja, narod 
ne laže. Ali nam morete dokazati, 
da narod res ne ve, ka j dela? Ali 
morete dokazati, da so iskreni in 
pravi Slovenci le oni, ki so s so-
vražnikom vred zapustili svojo 
domovino in se sedaj klatijo po 
tujini, vse, kar je ostalo doma, 
pa da je gnilo in nepošteno in laž-
njivo ? 

Plačanci, ki so sedaj obrnili svoj 
meč v vodstvo SŽZ, se bodo po-
služevali vseh nakan in zvijač, da 
bi napravili razdor in prepir med 
našim zavednim ženstvom v Ame-
riki, posledice pa naprtiti na rame 
onim, ki so se drznile postaviti 
gospodom no robu. Pa tudi to ne 
bo uspelo. Kajti urednica ima prav, 
ko pravi, da ženske lahko "po 
svoje pislijo in po svoje verjamejo 
in se po svoje oglasijo." 

Slovenske žene in dekleta! Ogla-
site se! Javno pokažite, da ste sto 
odstotno ob strani Albine v njeni 
borbi za svobodo misli, vere in pi-
save slovenske žene! Slovenska 
žena in dekle v Sloveniji stoji trd-
no na njeni strani. Pridružite se 
tudi ve! Pridružite se še v večji 
meri pri pomožni akciji v korist na-
rodu na slovenskih tleh in ne v ko-
rist onim, ki iščejo miloščine po 
tujini! 

Mirko G. Kuhel, tajnik.. 

EKSPLOZIJA V 
RUDNIKU 

ineville, Ky., USA. — Minulega 
tedna je nastala v tukajšnem pre-
mogorovu strašna eksplozija, ter 
pri tem zasula 50 rudarjev. Takoj 
po nastali nesreči se je podal na 
delo poseben reštveni oddelek ru-
darjev in začel okopovati med di-
mom in ognjem zasuti vhod, da 
se čimprej prebije do mesta kjer 
je nastala eksplozija. Po dose-
danjih vesteh ni mogoče ugotoviti, 
koliko žrtev je zahtevala ta ne-
sreča. 

Med prebivalci v bližnjem mestu 
in posebno družinami zasutih ru-
darjev, je nastala panika in jok. 
Kaj v kratkem po nastali nesreči 
se je zbralo veliko število prebi-
valcev okrog rudnika, kateri so v 
skrbeh čakala vsako sekundo glas 
kaj je z 50 rudarjev zasutih pod 
zemljo. Računa se, da je sreča 
toliko večja, ker je eksplozija na-
stala drugi dan pa Božiču, ko se 
mnogo rudarjev ni povrnilo na 
delo. 

Več držav podpisalo 
Bretton Woods 

Washington — Dosedaj je pod-
pisalo Bretton Woods monetari 
sporazum, kateri je bil sestavljen 
v juliju mesecu po 44 državah, 22 
narodov. Od vodilnih zavezniških 
držav dosedaj ta sporazum ni pod-
pisala Sovjetska Unija, toda vsi 
znaki kažejo, da ga potrdi in pod-
piše v kratkem. 

Monetary sporazum Bretton 
Woods določa vstanovitev medna-
rodne banke z fondom 9 milijard 
in 100 milijonov ameriških dolar-
jev v svrho kreditov z vojno opu-
stošenih državam za obnovo njiho-
ve ekonomije. Vloži se pa tudi na-
daljnih 8 milijard in 800 milijonov 
dolarjev za stabilizacijo svetovne 
denarne borze. 

LETNA SEJA V 
W I N D S 0 R U 

Letna seja Zveze Kanadskih 
Slovencev v Windsoru se vrši v 
nedeljo dne 6 januarja v dvorani 
na vogalu Cadillac in Richmond 
St. 

Važno je da se vsi vdeležimo 
letne seje, kjer^bo volitev novega 
odbora za tekoče leto. Na dnev-
nem redu bo kampanja Edinosti, 
prireditev, potem predavanje in 
javna diskusija. 

Začetek seje ob 2 uri popoldne. 
Tajnik 

zacij da pridejo na sejo. 
M. Kruzich — Tajnik 

POZOR MONTREAL 
Vabilo na letno sejo katero 

sklicuje delavska progresivna 
stranka dne 7. januarja v ponede-
ljek — ob 8. uri zvečer na 3447 
St. Laurent. 

Pozivamo vse člane da za goto-
vo pridejo na to sejo, ker imamo 
več važnih stvari za rešavati in 
napraviti načrte za naše bodoče 
delo. 

M. Kruzich. Tajnik 

NAZNANILO 
Toronto — Odsek srbskih demo-

kratičnih žena priredi v nedeljo 
dne 6 januarja (na srpsko Badnje 
veče) slavnostno večer. Priredi-
tev začne ob 2 uri popoldne z ple-
som in raznimi drugimi zabavami 
po starokranjski navadi in običa-
ju-

Večerja se bo servirala ob 6 uri 
zvečer. 

Uljudno vabimo torej vse Slo-
vence in Slovenke, kakor tudi o-
stale sobrate Hrvate in Srbe, da 
se udeleže zgoraj omenjene slav-
nosti. 

Iz francoščine prevedla K. N. 

1 . 
Pogledal jo je od strani. Imela je skromen, črn 

kostim; na bujnih plavih kodrih je pa čepelo eno tistih 
srčkanih pokrival, ki jih ne moremo prištevati h klobu-
kom, ker so preintimna, in ne k čepicam« ker so ukrojena 
iz razkošnega blaga. Vseeno se mu je pa zdelo, da ima 
njegova žena dober okus, in da ni posebno razvajena. 
Morenov pogled je zdrknil nekoliko niže, na njen dro-
bni, a daj nenavadni bledi obrazek. Pobešala je oči, 
okrog ust se ji je pa vilo nekaj otožnega, kakor da se 
bo zdaj zdaj spustila v jok. Zasmilila se mu je. Bila je 
še tak otrok. Hkrati se je pričel oštevati, da jo hoče 
kakor vrtnar cvetlico presaditi iz raskošnega vrta na 
pust travnik, k je r ni vajena ne podnebja in ne zemlje. 

Oh, kako je v tem trenutku obžaloval, da je ravnal 
tako nepremišljeno! Mordia je za zmerom uničil njeno 
življensko srečo? Le zakaj ga je tako gnalo, dia bi spet 
videl to žensko ? če bi mogel nekoliko krotiti svoje hre-
penenje, bi bil iskal Orano šele tedaj, ko bi jo mogel pe-
ljati v stanovanje, vredno graščakove hčere, v stanova-
nje z lepimi sobami, z balkoni in terasami, z izbranim 
pohištvom in vrtom, k jer bi lahko cvetlicam in nebu raz-
kazovala svojo lepoto. 

In tedaj se je spomnil, da pač ni upal, da bi hotela 
iti Orana z njim. Ni veroval v ta čudež,, ki si ga je na 
tihem tako vroče želel. To pot so ga dogodki pač prehi-
teli. 

Zdelo se mu je„ kakor da bi vnovič slišal Oranine 
odločne besede: 

"Dala sem svojo besedo. Jaz jo ne bom prelomila, 
oče!" 

Ob te j misli se je mladi mož zresnil. Orana je bila 
poštena, izpolnila je svojo obljubo. Zavedlel se je, da mo-
ra biti hvaležen usodi, da mu je dala tako dobro in po-
šteno ženo. 

In vendar je njegovo moško samoljubje žalila oko-
liščina, da je govorila njegova žena samo o dolžnosti in 
dani besedi. Ali je ni res prav nič drugega vabilo z njim ? 

Bila je vendar njegova žena. In tista noč ko jo je dr-
žal v svojem objemu in ji šepetal ognjevite besede lju-
bezni — ali ji ni tista noč nič pomenila ? Ni mogel verjeti 
da je prav tista noč ubila v n je j čustvo, ki bi morda si-
cer živo vzplamtelo v njenem srcu za plemenitega re-
šitelja. 

Tedaj si je mislil, da je ne more nič več ločiti od 
njega, nič razen smrti. Zdaj je spoznal, da življenje bolj 
korenito loči, bolj pristransko kakor smrt. Ali ju ne loči 
zdaj vse? Stan, družba, svet, predsodki, okolje, ki v 
njem živita, vse tiste drobcene razvadice in navadice, ki 
so za skupno življenje in harmonijo v zakonu tako po-
trebne in važne ? . . . 

Spet jo je od strani pogledlal. To pot je slonela na 
naslonjalu klopi, z zaprtimi očmi, kakor da bi spala. Si-
lila se je k spancu a Moreno je uganil, da bdi in idta celo 
napeto premišljuje. Pokazala ni prav nobene potrebe, 
da bi se mu približala, da bi s toplo besedo, s smehljajem 
ogrela ledeno ozračje, ki je nastajalo med njima. Niti 
toliko se mu ni približala, da bi mu potožila, zaradi neu-
dlobnosti te vožnje, da bi se mu pritoževala. Odločila se 
je bila najbrže,, da bo skrila vse svoje občutke, da bo pred 
njim prikrivala vse svoje misli in želje. 

Moreno je nehote globoko vzdihnil. Zaslutil je da 
je drago plačal zadoščenje svoji trmi, da je graščaku Le 
Cadreronu proti njegovi želji odpeljal hčer. 

Prav tedaj je po lučih, ki so vse pogosteje silile sko-
zi okno vagona, uganil, da se vlak bliža Parizu. In še 
preden je doumel, ka j to pomeni, je vlak že vozil na 
pariško postajo. 

Tiho je ponudil svoji ženi roko, da ji pomaga iz 
vagona. 

XXXI. 
Stanovanjce ki je vanj Moreno peljal svojo mlado 

ženo, je bilo eno izmed neštetih novih samskih stanovanje 
v okraju na Marsovem polju. Hiša je bila še nova in pre-
cej udobna. Stanovanje je imelo dve sobi, okusno oprem-
ljeni, snažni, toda za čudo hladni. Manjkalo je tistega 
osebnega čara, ki jo daje vsaki stvari živahna človeška 
narav. Vse je bilo lepo urejeno, in prav preprosto. Raz-
vajeno žensko oko bi prvi trenutek opazilo, da manjkajo 
zavese, da bi bila' soba vse prijaznejša, če bi stala na 
mizi vaza s cvetjem in če bi bilo k je k a j srčkanega ne-
reda, tako značilnega za topla, d iomača stanovanja. Da, 
tem sobam se je poznalo, da jih urejuje sluga in da živi 
v njih človek, ki je bil dolgo vojak, ki mu ni do udobji? 
in ki ne zna ceniti razkošja. 

Moreno je videl, da Orana nekoliko presenečeno 
ogleduje njegovo domovanje. Opravičujoč je deja l : 

"Španija je zdaj revna, zato pač slabo plačuje tiste, 
ki so ji verno služili." 

"Zakaj mi to govorite?" je živo vprašala Orana. 
Priznala si je vkljub vsemu da ji je to mirno stanovanje 
bolj všeč kakor velike sobane z razkošnim pohištvom, 
ali pa kakor sobice, prenapoljnjene z nepotrebno, neo-
kusno drobnarijo, z zmazki, ki jih je že večkrat videla 
v provincijalnih stanovanjih in ki jih je tako sovražila. 

"Upam, da vas bom lahko popeljal v spodobnejši 
dom." je tiho dejal njen mož. "Sprejmite moj dom ka-
koršen je ; potrudil se bom, da bo kmalu večji in vsaj 
nekoliko podoben tistemu,, ki ste doslej živeli v njem." 

"Saj je prav čeden," je iskreno odvrnila mlada že-
na. Med tem so se njene oči zaustavile na edini poste-
lji v spalnici. Vztrepetala je. Ta pogled jo je spomnil na 
noč, ki jo je preživela ob strani svojega moža pred do-
brim letom, na trenutke, ki so se tedaj kakor nož zare^ 
zali v njeno srce, da se še zmerom ni zacelilo. Moreno 
je opazil njen prestrašeni pogled in čez bledi obraz mu 
je šinila temna senca, še preden je utegnil spregovoriti 
se je že Orana živo obrnila k njemu in pogumno vpraša-
la : 


